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2 thi trdn Bdy Cay S6i, ban sé khong c6 mot gidy phut nao dé u 1i.
O, Néu khong choi da banh vdi tho Jumper thi sé trong veon vGi
chon Lily...nhitng nguwdi ban nay lic nao ciing vui vé va khong
nging hoc hoi nhitng diéu méi mé. 7 cau chuyén dugc minh hoa song
dong sé cho thay viéc luén ghi nhé 7 Thoéi quen quan trong nhu thé nao.
Thong qua nhitng nhan vat dang yéu va nhitng cau chuyén vui nhon,
quyén sach nay gidp tré tiép can vGi nhitng gia tri va nguyén tac bat hu
duwge dé cap trong cudn 7 Thoi Quen Pé Thanh Pat — tr viéc lam
sao dé chiu trach nhiém v@i cudc song cia chinh minh dén viéc kham pha
vi sao trang thai can bang ludn la t6t nhit. Nao, hdy cung dén véi nhom
ban & thi trdn Bay Cay S6i va tim hiéu vi sao moi dita tré déu co6 thé la
mot ngwoi hanh phuc!









A PERSONAL NOTE TO PARENTS
AND TEACHERS

s adults, we disagree about a lot of things. But there is one thing
A we have in common: our love and concern for kids. As I write

this book, I have seven kids of my own, three under the age of
ten: Nathan (age eight), Weston (age five), and Allie (age three). They’re
good kids ... at least most of the time. I must admit I’m frustrated by
Nathan’s endless teasing rituals and Allie’s random temper tantrums. I
was also horrified when Weston learned how to work a stapler and
loaded my walls with staples. But all in all, I love them to death. And I'm

often surprised by how smart they really are.

Years ago, I wrote a book called The 7 Habits of Highly Effective
Teens, which was based on my dad’s bestselling book The 7 Habits of
Highly Effective People. When I began writing the book for teens, I
was afraid I would need to water down the concepts so that teens could
understand the habits. I was surprised to find that I didn’t need to water
down anything. They “got it.”

Even more surprising to me has been how numerous primary and
elementary schools around the globe have been teaching the 7 Habits as
curriculum and how much success they’ve had doing it. Who would have
guessed that young children could so quickly grasp and apply the natural
laws contained in the 7 Habits? Once again, I underestimated. (By the
way, if you are interested in bringing the 7 Habits into your primary or
elementary school, please visit www.theleaderinme.org.)

So, when Simon & Schuster asked me if I’d be interested in writing a
children’s book based on the 7 Habits, I was giddy, like I had just been
let out for recess!



I have come to believe that this book can help kids in three ways:

First, it will teach them about the power of living according to principles
— principles such as responsibility, planning ahead, respect for others,
teamwork, and balance. Principles are like gravity. They are timeless,
universal, and self-evident. And they are needed today more than ever.

Second, it will equip them with a common language they can use with
parents and teachers. It can be so helpful to say, “I need to put first things
first,” or “Let’s find a win—win for this situation,” and for everyone to
know exactly what is meant.

Third, whether they identify with Goob the Bear or Sophie Squirrel, kids
will find part of themselves in one of these memorable characters. As a
result, these stories will help kids apply the 7 Habits to their own lives.

As you page through this book, you’Il notice that each story illustrates
one habit. At the end of each story you’ll find a note to parents and
teachers (Parents’ Corner), which has some suggestions on how to bring
out the habit in that story. It also includes a list of questions to ask kids
(Up for Discussion) and a list of small steps that kids may take to start
practicing the habits (Baby Steps).

At the back of the book is a diagram of the 7 Habits that shows how they
work together. And don’t forget to visit the accompanying website at
www.seancovey.com. It has a lot of cool activities for kids, like quizzes,
games, and printable character sketches that kids can color in themselves
while they read the stories or are read to.

I join hands with you in our common and noble quest to help every kid
be a happy kid!

All my best,

Sean Covey



LOI NGO GUI PEN PHU HUYNH VA
GIAO VIEN

guoi 16n ching ta bat dong nhau da thi¢, nhung ta lai c6 mot
N diém chung vo cung 1én, do la tinh yéu va su quan tam, lo lang

cho con tré. O thoi diém tdi viét quyén sach nay, t6i da c6 bay
dia con, trong dé cé ba dita dwdi 10 tudi: Nathan 8 tudi, Weston 5 tudi
va Allie 3 tu6i. Chung ciing ngoan lam (thwong la vay). Nhung phai néi
that 1a t6i kha ngan may tro choc pha khong héi két ciia Nathan va nhitng
tran gian lay khong béo trudc caa Allie. T6i cling phat hoang khi Weston
kham pha ra cach dung dé bam kim va thyc tdp ngay trén may birc twong
nha t6i. Nhwng sau tat ca, toi van yéu thuwong chiing v6 cung va toi luén
bi bat ngd khi thdy ching thyc sy théng minh dén thé nao.

Vai ndm vé trudc, tdi ting viét mdt quyén sach vGi nhan dé 7 Thoi
Quen Cua Ban Tré Thanh Pat dua theo quyén ban chay nhat 7 Thdi
Quen Pé Thanh Pat do b t6i chdp bit. Khi bit tay vao viét sach cho
tudi teen, tOi da so minh sé phai don gian hoa nhiéu khai niém dé do tudi
nay c6 thé hiéu nhitng théi quen duwgc dé cap dén. Thé nhung, toi da rat
bat ngo vi diéu d6 chang hé can thiét: cAc em dy da hiéu hét.

Ma bat ngd hon nita la rat nhiéu treong tiéu hoc trén thé gidi da dwa
quyén 7 Théi Quen Cta Ban Tré Thanh Pat vao chwong trinh gidng day
— va ho déu rat thanh cong. Ai ma ngd rang cac em nho lai cé thé nhanh
chéng hiéu thau va 4p dung nhitng quy luat ty nhién ham chita trong 7
Théi Quen Cua Ban Tré Thanh Dat dén thé! Lan nita, t6i cling lai danh
gia thap cac em mat r6i. (Ma néu ban muén dwa 7 Théi Quen Caa Ban
Tré Thanh DPat vao chuong trinh tiéu hoc cua trtdng minh thi hay ghé
www.theleaderinme.org nhé.)



Vi thé, khi Simon & Schuster hoi t6i c6 muon viét mdt quyén sach thiéu
nhi dya trén nén tdng 7 Thoi Quen Cua Ban Tré Thanh DPat khong la t6i
hao hitng ngay. C¢ nhw thé dang hoc ma dwoc ra choi vay.

Gio day, t6i da tin rang quyén sach nay sé hitu ich cho cac em nho theo
ba huéng:

Dau tién, sach sé day cac em vé wu diém cua viéc song cé nguyén tac
nhu: cé trach nhiém, 1én ké hoach truéc, ton trong nguwdi khac, lam viéc
nhom va can bang moi viéc. Trong cudc séng, cac nguyén tac ciling nhw
lwe hut Trai Bat vay, luoén luén ton tai, pha séng khap moi noi va la diéu
rdt doi hién nhién. Va hon bat ky lic nao khac, thdi budi nay dang rat
can dén chung.

Thit hai, sach sé trang bi cho cac em mét loai “ngdn ng¥” chung, cé thé
dung ca véi bo me, thay co6. Sé rat hitu ich khi cac em biét cach néi “Con
can phai wu tién nhitng viéc quan trong tredc”, hoac “B6 me/Thay co
hdy cung con tim ra phwong an dé hai ta cung cé lgi nhé”, bédi vi tat ca
moi nguwdi déu hiéu nhitng 10i nay.

Thit ba, bat ky em nao ciing c6 thé tim thdy tir quyén sach mot nhan vat
khién minh déng cam, du dé la Gau Goob hay Séc Sophie. Chinh nho
diéu nay, cac em sé dé ghi nhé nhitng cau chuyén, ciing nhw dé ap dung
7 Thoi Quen vao thue té€ hon.

Khi doc, cac em sé nhan thdy moi cau chuyén trong sach sé khac hoa
mot thdi quen dién hinh. Cu6i moi truyén sé c6 nhitng ghi chi danh cho
phu huynh va gido vién (goi 1a Goc Phu Huynbh), va trong d6 sé ggi y
vai cach giip ngwoi 16n khoi day théi quen vira nhac trong truyén noi
cac bé. Trong phan nay ciing sé c6 mot danh sach cac cau nén héi cac bé
(goi 1a Cung Con Thao Luin), ciing nhw mét danh sach cac budc nhé
(muc Tung Budc Day Con) dé cic bé dan 1am quen véi théi quen dy.

Ngoai ra, ¢ cubi sach con c6 mét so do khac hoa 7 Théi Quen va cach
chiing tic dong va hé tr¢ 1an nhau. A! Ding quén ghé trang



webwww.seancovey.com bo trg cho quyén sach nay nhé. Trén trang
web nay c6 rat nhiéu hoat dong thu vi danh cho cac bé nhw: do vui, tro
choi hay tranh t6 mau hinh cac nhan vat trong truyén dé cac bé c6 thé
vira doc, hodc nghe doc, vira to6 mau.

To6i xin dwgce sat canh cung ban trong hanh trinh chung véi st ménh day
cao ca cua ching ta: gidp tat ca cac bé trd thanh nhitng c6 cau bé vui vé,
hanh phuc.

Gui dén ban moi diéu tot lanh nhat!

Sean Covey



MEET THE KIDS OF 7 OAKS - GIOI
THIEU LU NHOC CUA THI TRAN
BAY CAY SOI

Goob Bear

his is Goob the bear. He is the biggest kid in 7 Oaks—but he’s
also very friendly. He loves the outdoors and all kinds of bugs.

Ants are his favorite bug.
Gau Goob

Pay la ban giu tén Goob. Cau nay to xac nhat & thi trdn Bay Cay So6i
nhung cling rat than thién. Goob thich cac hoat dong ngoai trdi va cac
loai bo, nhat la loai kién.

Jumper Rabbit

Meet Jumper the rabbit. Jumper loves to play sports. He loves soccer,
tennis, baseball, basketball, biking, swimming, and jumping—you name
it. He also loves sneakers and owns all different kinds.



Thé Jumper

Con day la tho Jumper. Cau 4y rat thich choi cac moén thé thao, vi du nhw
da banh, quan vot, bong chay, béng ro, dap xe, boi 16i, nhdy cao - néi
chung la mo6n nao ciing thich ca nhé. Ngoai ra Jumper con thich giay thé
thao, cau dy c6 du loai ca day.

Lily Skunk

Lily is very crafty, especially for a skunk. She loves art. Lily spends most
of her time drawing and painting and making all kinds of things. She also
loves her little brother, Stink.

Chon Lily

Lily rat khéo tay, nhat 1a vGi loai chon hoi. Co dy rat thich nghé thuat.
Lily danh phan 16m thoi gian dé vé va sang tac ra da kiéu tdc pham. A!
Co ay cling rat thich cau em trai Stink ciia minh nita.



Sammy Squirrel

From the day Sammy was born, he has liked playing with gadgets and
fixing things. You will never spot him without a tool or two. Sammy and
his twin sister, Sophie, live in a tree house, as all squirrels do.

Soc Sammy

Twr khi ra doi, Sammy da thich kham pha va sita chita cac loai thiét bi,
mday méc. Cit lic nao bat gdp Sammy la ciu ciling dang cam trong tay
mot, hai mén thiét bi. Sammy s6ng cung c6 em géi sinh déi Sophie trong
mot ng6i nha cay (nhw tat ca nhitng con séc khac).

Sophie Squirrel

Sophie is Sammy’s twin sister. Her very favorite thing to do in the world
is read. She also loves math. Sometimes she uses really big words that
she has to explain to all her friends.

Soc Sophie



Sophie 1a em géi sinh doi cia Sammy. Diéu 6 thich nhat qua dat chinh
la doc sach. Co cling thich cd mon Toan nita. Boi khi co c hay dung
nhitng tir khé, dé r6i sau do lai phai giai thich cho cac ban hiéu.

Pokey Porcupine

Pokey has lots of pointy quills that show what kind of mood he is in.
When Pokey is sad, the quills are droopy. When he is excited, they stand
straight up. Pokey is really laid—back. He likes to lie around in his
hammock all day and play his harmonica.

Nhim Pokey

Pokey c6 nhiéu gai nhon trén ngudi, va cau thé hién cam xidc ctia minh
qua nhitng sgi gai ay. Khi Pokey bu6n, gai cia cau sé rii xuéng. Con khi
cau hing khdi, nhitng sgi gai sé dung ditng ca 1én. Pokey rat thich s
nhan ha, ciu thich nhat 1a nam dai trén vong thoi kén harmonica ca ngay.



Tagalong Allie

And don’t forget Tagalong Allie. She’s a mouse. Allie likes to tag along
with everyone in the gang, especially her best friend, Lily Skunk. Allie
lives with her granny and loves to dress up in Granny’s shoes and
jewelry. And she has lisp.

Allie-Bam-DPuoi

Va ding quén Allie-Bam—Dubi nita nhé. Co thudc loai chuot. Allie rat
thich bam dudi cac ban khac di day di do, dac biét 1a ban than nhat cta
co ay — Lily. Allie song cung ba ngoai va c6 dy rat thich “trinh dién thoi
trang” bang giay va trang sitc ctia ba. Va c6 nang c6 tat n6i ngong.




This is Ernie the worm
He is very shy, so you have to go looking for him....
Con day la sau Ernie

Cau hay mac c@ 1am, nén cac ban phai rang tim md&i thiy cau dwgc nhé.
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BORED! BORED! BORED! - CHAN!
CHAN LAM! CHAN OI LA CHAN!

bored. There’s nothing to do.” “How about all those gadgets(*)
you collect?” said Mom. “Broken toys, radios, cell phones. You
love to tinker around with them.”

E ; ammy Squirrel was bored, bored, BORED. “Mom,” he said, “I’'m

(*) Bé trau doi von tiéng Anh, con chii y hoc nhiing tit dudc in
dam trong sach nhe.

“But I don’t feel like it today,” said Sammy. “Maybe Sophie can think up
a fun thing for me to do.”

Sammy knocked on Sophie’s door. Knock. Knock. Knock. There was no
answer.

Kk



Séc Sammy dang chan, chan 1dm, chan oi 1a CHAN.
— Me 0i — cau néi — Con chan qua di mat. Con chang c6 gi lam ca.

— Sao con khong choi may chiéc may con swu tap dugce di? — Me cau dap
— May thit d6 choi hong, may phat thanh, dién thoai di dong ay. Con van
thich nghich ching ma?

— Nhung hom nay con khéng c6 hitng gi cd — Sammy tra 10i — Théi dé
con hoi Sophie, c6 thé né sé nghi ra tro vui gi dé cho con.

Céc, cbc, cOc. Sammy gb ctta phong Sophie, nhung ching hé 6 tiéng tra
101.

Skkok



“Sophie’s gone to the library,” said Mom. “She’s returning all those books
she checked out last week. And she’ll probably bring a hundred more
back to read.”

“At least she’s not bored,” said Sammy.

“Well, you don’t have to be bored either,” said Mom. “Why don’t you see
if Pokey can play?”

So off Sammy went to Pokey’s house.

Skksk

— Em Sophie dén thw vién roi con 0i — me ciia Sammy n6i — Con bé di tra
mady quyén sach muon ti tuan tredc, nhung chac lai mang thém vé ca
tram quyén khac cho ma xem.

— ft nhat thi n6 ciing khong bi chan — Sammy néi.

— Con ciling dau can phéi cam thdy chan. Sao con khong sang choi vé6i
Pokey di? — Me Sammy ggi y.

Thé la Sammy lén duong sang nha Pokey.

Skkk

Pokey was lying in his hammock.



“Hiya, Pokey. Whatcha doin’?”
“What does it look like?” said Pokey. “I’m lying in my hammock.”

“I’'m bored,” said Sammy. “Can you think of something fun for me to
do?”

Kk

Sang dén noi, Sammy thdy Pokey dang nam dai trén chiéc vong cua
minh.

— “Chao xin” (xin chao) Pokey, cau dang lam gi thé?
— Nhin la biét ro6i — Pokey dap — Minh dang nam vong chit lam gi.

— Minh chéan qua di mat — Sammy than thé — Cau nghi ra tro gi vui cho
minh choi dugc khong?

Sksk sk
“Sure,” said Pokey. “Try lying in my hammock.”
“Ugh,” said Sammy. “That sounds even more boring.”

“I don’t think it is,” said Pokey. “But if you do, why don’t you see what
Lily’s doing?”

So off Sammy went to Lily’s house.
Lily was in her playroom, painting a picture.

“Hi, Lily,” said Sammy. “I’m bored. Can you think of something fun for
me to do?”

“You bet!” said Lily. “You can help me paint Dottie Doll, and then we can
make frames out of red paper or maybe you could paint my tail.”

Skksk



— Pugc thdi — Pokey néi — Thit nam vong cia minh xem?
— Hirm — Sammy dap — Tro dé nghe con chan hon.

— Minh khong cho 1a vy — Pokey néi — Nhung néu cau da nghi vay thi
cau sang tim Lily xem?

Thé la Sammy lén duwong sang nha Lily.
Sang dén noi, Sammy thay Lily dang nam vé tranh trong phong choi.

— Chao Lily — Sammy ndéi — Minh chan qua. Cau nghi ra tro gi vui cho
minh choi dugce khong?

— Sao lai khong chit! — Lily nhan 10i ngay — Cau giup minh vé bup bé
Dottie nhé. V& xong bon minh cé thé lam mot cai khung tranh bang gidy
do, hodc cau c6 thé t6 mau cai dudi caa minh.

Skkk



“Ugh,” said Sammy. “I don’t feel like painting. Can’t you think of
something else that’s fun to do?”

“Nope,” said Lily. “I like painting. Why don’t you see what Goob’s up
to?”

So off Sammy went to Goob’s house.

Goob had his magnifying glass out and was looking at something in
the grass.

“Hey, Goob,” said Sammy. “Whatcha doin’?”

Skkok

— Hay — Sammy kéu 1én — Minh khong c6 hitng vé voi. Cau thir nghi tro
vui khac dugc khong?

— Khong — Lily dap — Minh thich vé ma. Sao cau khong sang hoi Goob
xem?

Thé la Sammy lén duong sang nha Goob.



Sang dén noi, Sammy thdy Goob dang bo ra c6 quan sat thi gi do véi
chiéc kinh lup trong tay.

— Oi nay Goob — Sammy chao 16n — Pang lam gi ddy, ban hién?

Skksk
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“Ants!” said Goob. “I’m looking at ants!”

Goob pulled Sammy down next to him. He shoved the magnifying glass
into his paws. “Lean down and you’Il see hundreds of them. They’re so
cool!”

Sammy looked through the glass. “Yikes!” he said. ”I don’t want to look
at ants. They’re creepy. Can’t you think of something else that’s fun for
me to do?”

“Can’t,” said Goob. “I’m into ants right now. Why don’t you see what
Jumper’s up to?”

sksk sk
— Kién! — Goob dap — Minh dang ngam kién!

Goob dua tay kéo Sammy xuéng canh minh r6i nhét cai kinh lip vao tay
ban.

— Cui xudng day di, cau sé thay dugc ca tram con kién. Chung that thu vi
qua di mat!



Sammy ghé mat nhin qua chiéc kinh lup.

— 0di! — Cau kéu lén — Minh khéng muoén ngam kién, thdy ghé qua di.
Cau thtr nghi tro khac vui vui dwgc khong?

— Khong duwgc dau — Goob dap — Hién gio minh dang mé loai kién lam.
Sao cau khong sang hoi Jumper xem?

sk ok
So off Sammy went to Jumper’s house.

Jumper was shooting baskets in the driveway.

He dribbled the ball over to Sammy. “Want to get in the game?” he asked.

“No,” said Sammy. “I don’t feel like playing basketball. Can’t you think
of something fun for me to do?”

“Watch this,” said Jumper. “I’m the rabbit!” He jumped up and stuffed the
ball into the basket. “A slam dunk!”

Sammy sighed. Nobody seemed to have any fun ideas. Maybe he could
play with Tagalong Allie. So off he went to her house.

kR k



Thé la Sammy lén duwong sang nha Jumper.

Sang dén noi, Sammy thdy Jumper dang choi béng ro trong san dé xe.



Cau vira dan banh vira tién dén cho Sammy.
— Muon vao choi mot van khong? — Jumper mai.

— Théi — Sammy tr ch6i — Minh khong cé hitng choi béng rd. Cau thi
nghi tro khac vui vui dugc khong?

— Nhin né! — Jumper hao hitng kéu to — Minh la con tho ngau nhat loai
thé!

No6i r6i Jumper nhdy bat 1én va ném banh vao r6. “Mot cd up ré6 qua
chuan!”

Sammy thd dai mot tiéng, c6 vé chang ai c6 y twdng gi tha vi ca. Hay la
minh sang choi véi Allie-Bam-Pubi, Sammy nghi. Thé la Sammy 1én
duwong sang nha Allie.



Allie’s Granny was painting the front porch.

“Hi, Granny,” said Sammy. “Where’s Tagalong Allie?”



“She’s in bed with a sore throat,” said Granny.

“Bummer,” said Sammy. He paused. “I’m bored. Do you want to play?”
Allie’s Granny laughed. “Can’t, Sammy Squirrel. I’m busy.”

“No one will help me have fun,” complained Sammy. “I’m so bored.”

“Well, isn’t that your fault?” asked Allie’s Granny. “You’re in charge of
having fun, not somebody else.”

“What do you mean?” asked Sammy.

“I mean, you can make your own fun. You don’t need others to make it
happen. Just look around and think about it. You’Il find something fun to
do.”

Sang dén noi, Sammy thdy ba ngoai Allie dang son cong vom truéc nha.
— Chau chao ba a — Sammy néi — Allie-Bam—DPubi dau r6i ha ba?
— Con bé bi dau hong, dang nam trong giwvong day chau — ba dap.

— Chén thé a — Sammy no6i, r6i sau mot gidy ngap nging, cau noi tiép —
Chau chéan qua ba a, ba c6 mudn choi cung chau khéng?



Ba cua Allie bat cuoi.
— Khong dugc roi S6¢c Sammy o1i, ba ban roi.

— Chang c6 ai chiu gitp chau vui vé cd — Sammy than phién — Chau chan
qua ba a!

— A, nhung d6 ching phai 1a tai chdu sao? — Ba cta Allie dit cau hoi —
Chéau mdi 1a ngwoi quyét dinh sy vui vé ctia minh chi¢ khong phai ai khac.

—Y ba la sao a? — Sammy héi.

— Nghia la chéau c6 thé ty tao niém vui cho minh. Chau khéng can ai khac
gitp cd. Chau ct nhin quanh va suy nghi thtt xem. Kiéu gi chau ciling sé
phat hién ra mot tro vui thoi.

kR

Sammy looked around. He saw clouds. He saw trees. He saw three
garbage cans lined up against the house. One had an old radio on top,
with wires sticking out in all directions.

Suddenly Sammy’s brain lit up like a flashlight.

“Do you want that old radio anymore?” he asked Allie’s Granny.
“No,” she said. “It’s broken. That’s why I threw it away.”

“Can I have it?” asked Sammy. “I love radios!”

“Why, sure,” said Allie’s Granny.

Sammy picked up the radio, carried it home, and set it down on the floor
of his room. Then he got started. It took him a few hours to get the radio
to work again, but by lunchtime it was fixed. He tied some ribbons
around it and pasted stars all over. Then he carried the radio back to
Tagalong Allie’s house.



Nghe thé, Sammy lién nhin quanh. C4u thdy may troi, thdy cay c6i. Cau
thdy ba cdi thung rac xép hang bén hong nha. Trén nap mot thung cé dat
mot chi€c mdy thu thanh cii, day dién bung ra chia ti¥ tung.

Bong nhién, trong dau Sammy l6e 1én mat y twdng.

— Ba o1, ba con can chiéc dai dé nita khong a? — Sammy héi ba ngoai ctia
Allie.

— Khong chau a — ba dap — N6 héng r6i ma. Thé nén ba méGi vitt n6 di
chu.

— Thé ba cho chau nhé? — Sammy héao hitc héi — Chau thich may thu
thanh lam!

— 0, dugc thdi — ba noi.

Thé la Sammy 6m cai mday thu thanh cii vé nha va dat né xuéng san. Roi
ngay sau do, cau bat tay vao viéc. Cau phai mat nhitng vai gio mdi stra
duwgc cai may thu thanh, nhung vira dén gio an trwa thi n6 hoat dong lai
ngon lanh. Sammy that vai sgi ruy—bang quanh chiéc dai va dan thém
nhiéu hinh dan ngoi sao, roi cau khé né 6m chiéc dai sang lai nha Allie—
Bam-Duoi.
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“What do we have here?” asked Allie’s Granny.

“A get—well present for Allie!” said Sammy. “I fixed it so she can listen to
the radio while she’s getting over her sore throat. I’m not bored anymore.



I finally figured out how to make my own fun.”
“Great!” said Allie’s Granny. “Let’s go inside and show Allie.”

When Allie saw the radio, she broke into a smile as wide as a slice of
cantaloupe.

“T wuv da wibbons!” she said.
skksk
— Cha, gi day nhi? — Ba ngoai Allie hoi.

— Mot mon qua chuc ban Allie mau khoe, ba a! — Sammy khoe — Chau da
stta chiéc dai dé cau ay c6 thé nghe phat thanh trong khi dwdng bénh. Ma
chau hét chan r6i ba oi. Cudi ciing chau da tim ra cach ty tao niém vui
cho minh r6i a.

— Tuyét qua! — Ba ngoai Allie kéu lén — Ta cung vao khoe v@i Allie nao.

Khi Allie trong thay chiéc dai that no, m6t nu cwdi to nhw miéng dwa gang
nd bung trén guwong madt co bé.

— “Min thit” (minh thich) cdi no 1am! — Allie ngong nghiu reo 1én.






PARENTS’ CORNER - GOC PHU
HUYNH

Habit I—Be Proactive - You’re in Charge

can’t count how many times my kids have whined, “Dad, we’re

I so bored. There’s nothing to do,” as if their boredom were

somehow my fault. I’ll respond with something like, “So what

are you going to do about it?” This usually keeps them out of my hair—
at least for a little while.

My point is: It’s vital to teach kids to take responsibility for their own
lives, for their own fun or boredom, for their own happiness or
unhappiness. This is Habit 1—Be Proactive. In other words, take
charge of your own life and stop playing the victim.

In this story, you may want to point out to the kids how Sammy tries to
blame everyone else—his mom, his friends, life in general—for his
boredom. He wants someone to fix his problem and to help him have
fun. After talking with Allie’s Granny, he finally figures out that he’s in
charge of making his own fun, and he makes it happen.

kkek
Up for Discussion
1. Why was Sammy bored?

2. Whose fault was it that Sammy was bored? Was it Sophie’s fault?
Pokey’s? Lily’s? Goob’s? Jumper’s? Granny’s? Or somebody else’s?

3. What did Allie’s Granny teach Sammy about having fun?



4. Do you ever feel bored? If so, what can you do about it?
5. Who is in charge of the choices you make: you or somebody else?
Baby Steps

1. The next time you feel bored, do something nice for someone else,
like Sammy did for Allie.

2. Try doing something today that you’ve always been scared to do.
Make a new friend, raise your hand in class, or clean the toilet.

3. The next time you get mad and want to say something mean or rude,
bite your tongue instead and don’t say it.

4. If you do something wrong, say you’re sorry before someone asks you
to apologize.

kkok

Thoéi Quen thi 1: Hiy Chtt Péng - Chinh con la ngudi nam
quyén

Toi da hét dém nodi s6 lan may dita con t6i mé nheo theo kiéu “Bo oi,
bon con chan qua, khong cé gi lam hét,” c nhv tai t6i ma bon ching
chan vay. T6i luon tra 16i rang “Vay cac con dinh gidi quyét thé nao?”.
Cau nay thwong sé khién ching dé toi yén, it nhat la trong gidy lat.

Vi vay, diéu t6i mudn néi & day la: viéc day cac bé chiu trach nhiém
cudc song caa chinh minh la diéu rat can thiét. Cac bé can hoc cach ty
quan 1y ca sy chan chwong lan niém vui, cd hanh phiic lan bat hanh cta
ban than. Va day chinh 1a Théi Quen thu 1: Hiy Cha Pdng, hay
néi cach khac, hay tu léo 1ai cudc séng cia chinh minh va ngirng vao vai
nan nhan.

Trong cau chuyén vira r6i, ban cé thé chi cho bé thay ban dau Sammy da
c6 do6 16i cho nguwoi khac thé nao — cau do 16i cho me, cho ban be, va néi



chung la cho cudc doi — khi ban than cau chan. Cau mong chd mot ai do
gidi quyét van dé cia minh, giip minh tim niém vui. Nhung sau khi néi
chuyén véi ba ngoai ctia Allie, cau da nhan ra rang cau méi la nguoi co
trach nhiém tao niém vui cho chinh minh. Va ciu da ap dung ngay diéu
do.
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CUNG CON THAO LUAN
1. Tai sao Sammy lai bu6én chan?

2. Sammy chan nhu vay la tai ai? Co phai la tai Sophie khong? Hay tai
Pokey? Lily? Goob? Jumper? Ba ngoai cua Allie? Hay la tai ai khac?

3. Ba ngoai cta Allie da day Sammy diéu gi vé cach tim niém vui?
4. Con c6 bao gio thay chan khéng? Luc do con sé lam thé nao?

5. Ai la nguoi chiu trach nhiém vdi nhitng lya chon cua con: la ban than
con hay ai khac?

TUNG BUGC DAY CON

1. Lan sau khi con thdy chdn, con hay thir lam mot diéu t¥ té€ v&i nguoi
khac, nhv Sammy da lam vai Allie.

2. Con hay thit mét viéc gi ma hién gio con dang sg, vi du nhu két ban
mdi, gio tay phat biéu trong 16p hodc don nha vé sinh.

3. Lan sau khi thay bwc minh, khi muén néi nhitng 16i khong hay, bat
lich sy, con hdy giit trong long va dirng noi ra.

4. Néu lam gi sai, con hady cha dong xin 16i truéc khi nguwoi khac yéu cau
con phai lam thé.






GOOB AND THE BUG-COLLECTING
KIT - GOOB VA BO bO NGHE SUU
TAP BO

oob was walking by Tootle’s Toy Store when he saw a bug—
collecting kit in the window. It was on sale for four dollars.

“Wow!” said Goob. “I’ve wanted a kit like that for a loooong time. But I
don’t have four dollars. I need to earn it. I need to come up with a plan.”

Goob went home and wrote out a list.
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Mot hém khi dang di ngang tiém do choi ctia Tootle, Goob tréng thady mot

b6 d6 nghé swu tap bo bén ctra s6. B6 do nghé dang dugc gidm gi4, chi
con c6 bon do—la.

— O! — Goob kéu 1én — Minh van ludén muén c¢6 mot bo do nghé nhw thé.
Mub6n t¢ ldauuuuu 1am r6i dy. Nhwng minh khong c6 bon dé—la... Minh
phai kiém tién md&i dwgc. Phai c6 ké hoach kiém tién thoi.

Thé la Goob vé nha va 1ap mot danh sach nhitng viéc minh mu6n lam:



Goob’s goals

1. Save some $

2. Buy bug-collecting kit

3. Buy present for Allie’s birthday
4. Buy pizza with honey on top

5. Go to movie

Skkk

Danh sach muc tiéu cia Goob

1. Tiét kiém tién

2. Mua b0 do nghé suwu tap bo

3. Mua qua sinh nhat cho Allie

4. Mua banh pizza loai c6 rwdi mat ong

5. Bi xem phim

koK




Just then, Jumper stopped by.

“What’s that, Goob?”

“I’m making a list of things I want to do,” said Goob.
“Wow! Can I be part of your game plan?” asked Jumper.

“Sure,” said Goob. “I have a great idea—Ilet’s sell lemonade. It’s really
hot out and folks will want a cold drink.”

That afternoon, Goob and Jumper set up their lemonade stand.
ek
Vtra luc do thi Jumper ghé qua.
— Giay gi ddy Goob? — Jumper héi.
— Minh dang 13p danh s4ach nhitng viéc minh muén lam — Goob dap.

— Cha! Cho minh tham gia vao ké hoach ctia cau véi duwge khong? —
Jumper hoi.

— Puogc chit — Goob trad 101 — Minh cé y nay hay lam, chiing minh ban
nuwéc chanh di. Thoi tiét nong nue thé nay, moi ngwdi sé mudn uéng nudc
mat lanh thoi.

Thé r6i ngay chiéu hom do, Goob va Jumper lién hi huc deng mot quay
ban nuwdc chanh.



Sammy and Sophie were the first to stop by.
“Lemonade!” said Sammy. “I’ll buy a cup.”

“Me too,” said Sophie. “This heat is oppressive.” Goob and Jumper
looked at each other.

“I have no idea what you just said,” said Jumper.

“Hot,” said Sophie. “It’s really hot!”



Nhitng vi khach hang dau tién ghé dén chinh la Sammy va Sophie.
— Nuéc chanh kia! — Sammy reo to — Minh sé mua mot coc.

— Minh nita — Sophie tiép 10i — Cai nhiét thiét ngop!

Goob va Jumper ngo ngac nhin nhau.

— Minh chang hiéu cau mdi néi gi ca, Sophie a — Jumper néi.

— Nong chtr gi! — Sophie kéu 1én — Minh néi la nong qua!



Next, Lily Skunk and Tagalong Allie stopped by.

“I’ll buy a cup for Tagalong Allie and two cups for me,” said Lily. “And
then Allie and I are going to my house to color—isn’t that right, Allie?”

“Wite,” said Allie.

After a few hours, Goob and Jumper had sold all their lemonade. They
had made twenty dollars.

“Wow, we’re rich!” said Goob. “Let’s divide it up. Here’s ten dollars for
you and ten dollars for me.”

Tiép sau do6, Lily va Allie-Bam—Dudi ciing ghé qua.

— Minh sé mua cho Allie mot c6c, con minh thi phdi hai coc — Lily néi —
Roi Allie va minh sé vé nha minh dé t6 mau, Allie nhi?

— Phodi — Allie dap.

Chi sau may tiéng dong ho, Goob va Jumper da ban hét s6 nwdc chanh hai
cau pha va thu dugc tan hai muoi do-la.

— Cha, chung ta giau to r6i! — Goob vui ming reo lén — Chia tién nao.
Muoi do—la cho cau, muwoi do—la cho minh.



“Home run!” said Jumper. “I know just what I’'m going to spend my
money on.” And off he ran to Tootle’s Toy Store.

Jumper bought two candy bars, some bubble gum, and a bag of popcorn,
which he ate right away.

— Hét sdy! — Jumper néi — Minh biét minh muén tiéu tién vao chuyén gi
r6i!

No6i roi cau chay ngay dén tiém do choi ctia Tootle, mua ngay hai thanh
keo, mat it keo sing—gum va mot tdi bap rang réi an hét lién tai cho.



He then got himself a cheap yo—yo, which broke after three tries, and a
small squirt gun, which he lost on his way home.

Sau do, cau lai mua mot cai yo—yo loai ré tién, mdi choi ba lan da héng.
Cau con mua mot cay sing nwdc nho, nhung trén dwong vé nha thi cau
danh mat n6 luon.

Meanwhile, Goob went home and read over his list. He put one dollar in a
jar for savings.

Con Goob? Cau veé nha va kiém tra lai danh sach ctia minh. R6i cau lay
riéng mot do—la ra, cat vao heo dat.



Next, he went to Tootle’s and bought the bug—collecting kit for four
dollars.

Tiép theo, cau cam tién sang tiém Tootle mua bé do nghé swu tap bo gia
bon do—la,




He spent two dollars on a little mirror for Tagalong Allie’s birthday
present.

Cau mua mot chiéc gwong nhé gia hai do—la lam qua sinh nhat cho Allie.

On his way home, he stopped at Penny’s Place and bought himself a slice
of honey pizza for one dollar.

Trén duwong veé, cau ditng ¢ quan Penny’s Place va tiéu thém mot do-la
vao mot lat pizza pht mat ong.

He still had two dollars left to go to a movie. As Goob was walking along,
Jumper caught up to him.



Sau khi dd mua hét nhitng thit minh can, Goob van con lai hai d6-la dé di
xem phim. Khi cdu dang rdo buéc dén rap phim thi Jumper chay lai.

“Where ya headed, Goob?” he asked.

“To the movies,” said Goob.

“I wish T could go,” said Jumper with a sigh. “But I’ve spent all my
money.”

“On what?” asked Goob.
“Lots of stuff,” said Jumper. “My money just kind of disappeared.”

“You should have planned ahead,” said Goob. “I was able to get
everything on my list.”

Jumper’s ears and whiskers drooped. “I guess I dropped the ball,” he
said.



— bi dau thé Goob 0i?
— Minh di xem phim — Goob noi.

— Uéc gi minh cling di dugc — Jumper thd dai — Nhung minh tiéu hét sach
tién roi.

— Cau tiéu gi ma hét nhanh vay? — Goob hoi.

— Tiéu vao du thit cd — Jumper tht nhan — Tién cia minh c nhu khéng
canh ma bay hét ay.

— Dang Ié cau phai 1én ké hoach trdc chit — Goob néi — Minh da mua
dugc moi thi trong danh sach cua minh day nay.

Jumper xau hé qua, tai va rau déu cup ca xuéng — Cé 1€ minh da sai roi.

Skksk

“Don’t let it bug you,” said Goob. “Now you know what to do next time.”



“Aww, you’re smart,” said Jumper. “Have fun at the movie.”

“You can have fun too,” said Goob. “I have two dollars left — enough for
both of us to go to the dollar movie. The Giant Spider Eats the Blob is
showing. Come on, let’s go!”

ko
— Pirng nghi qua 1én nhu thé — Goob khuyén — Gio thi cau da biét cach

lam dung cho lan sau roi ma.

— Phai, cau thong thai that — Jumper n6i — Thoi chic cau xem phim vui vé
nhé.

— Cau ciing ¢6 thé vui vé dugc ma — Goob dap — Minh con hai d6-la day,
vira dd hai vé cho ching ta & rap phim Mot dé—la. O d6 dang chiéu Con
Nhén Khéng L6 Nubt Ching Cuc Nhdy ddy. Ta di thdi nao!



DER EATS THE BLOB
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Habit 2— Have a Plan - Begin with the End in Mind

hen I was a boy, my mom always told my brothers and

W me stories about two little boys named Charles and
Remus who were constantly thinking up ways to make

money. After earning money, Charles would live for the moment and
blow it all, while Remus always planned ahead and spent his money
wisely. (Thanks for this story idea, Mom!) I guess Mom was trying to

teach us kids about Habit 2-Have a Plan. It is the habit of vision, or
the habit of having a plan.

There are several fun things you can do with “Goob and the Bug-—
Collecting Kit.” For example, you may want to emphasize why writing
down your goals is so important. As the saying goes, “A goal not written
is only a wish.” Or you can let the kids practice their math skills by
adding and subtracting how Goob and Jumper spend their money. Yet
again, you might discuss how planning ahead—whether it be with money,
in school, or in life—always leads to good things, including being better
positioned to help others, like when Goob was able to invite Jumper to
the movies because he had an extra buck on hand.

Up for Discussion
1. What was Goob’s plan?

2. How much money did Goob and Jumper make? How did they divide
it?



3. How did Jumper spend his money? How did Goob spend his money?
Who spent their money in a better way?

4. How was Goob able to help Jumper in the end?

5. Why is it important to plan ahead?

Baby Steps

1. Lay out your clothes for tomorrow before you go to bed tonight.

2. Get out a pencil and a piece of paper and write down three goals you
want to do.

Put the paper in a safe place where you can see it.
3. Tell your mom or dad what you want to be when you grow up.

4. We all have something we need to get better at, like doing our
homework, brushing our teeth at night, or obeying our parents. Pick one
thing you need to do better. Start doing it.
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Théi Quen thit 2: Lap Ké Hoach
- Xdc Pinh Muc Tiéu Trudc Khi Lam

Khi t6i con nho, me t6i hay ké cho t6i va anh em trai cua t6i nhitng cau
chuyén veé hai cau bé Charles va Remus lic nao ciling nghi cach kiém
tien. Nhung khi da co tién trong tay, Charles luon tiéu phi hét vao nhitng
ham muon nhat thoi, con Remus lai luon 1én ké hoach truedc va tiéu tién
rat can than. (Cam on me vi da gop y twéng dé con viét truyén nhé!) Cé
18 me t6i ké cau chuyén d6 1a dé day ching t6i vé Thoi Quen thu 2:
Lap Ké Hoach. Day 1a théi quen tao tim nhin xa, hay con goi 13 théi
quen lap ké hoach.



Vi cau chuyén Goob Va B6 Do Nghé Swu Tap Bo, c6 kha nhiéu diéu
ban cé thé day bé, vi du nhu tai sao viéc 1én ké hoach trwdc lai quan
trong dén thé. Cé cau noéi, “Muc tiéu ma khoéng viét ra thi chi 1a mét mo
wéc xa voi”. Hodc, ban c6 thé cho bé tap lam toan bang cach cong trir s6
tién ma Goob va Jumper da tiéu. Hodc, ban cé thé tro chuyén véi bé rang
viéc 1én ké hoach trwdc luon dan dén két qua tot, du la vdi tién bac,
treong 16p hay cudc song. Két qua t6t dé doi khi chinh 1a kha nang gitup
do nguoi khac, cling nhw cach Goob da cé thé moi Jumper cung di xem
phim vi cau dy con duw mot do-la.

CUNG CON THAO LUAN
1. Ké hoach ctia Goob la gi?

2. Goob va Jumper da kiém dwgc bao nhiéu tién? Hai ban da chia so tién
do ra sao?

3. Jumper da tiéu tién thé nao? Con Goob? Trong hai ban, ai la nguoi
tiéu tién thong minh hon?

4. O doan cudi, Goob da gitp gi cho Jumper?

5. Tai sao viéc 1én ké hoach triedc lai quan trong?
TUNG BUGC DAY CON

1. T6i nay trude khi di ngu, con hay chuan bi san quan do cho ngay mai.

2. Hay lay mot cdy bt chi va mdt to gidy, roi viét ba muc tiéu con mudn
thue hién vao dé. Sau dé, con hay cat to gidy & ndi an toan nao vira tam
mat minh.

3. Hay n6i cho bd me biét khi 16n 1én con mudn lam gi.

4. Ai cling c6 nhitng diéu mu6n tién bo hon, vi du nhw lam bai tap, danh
rang buodi t6i, nghe 10i bd me. Con hay chon mot diéu ban than con muén
tién bo va bat tay vao luyén tap no.



THIS WEEK'S SPELLING WORDS:

NHUNG TU DANH VAN TRONG TUAN NAY:
play choi

fun vui

have c¢ob

for cho

ban N
o

drum tréng R\




POKEY AND THE SPELLING TEST -
POKEY VA BAI KIEM TRA PANH
VAN

ne Monday, Pokey sat in class watching Ms. Hoot write six
words on the blackboard: play fun have for you drum

“These words will be on Friday’s spelling test,” said Ms. Hoot. “Be sure
you study every night, and then you’ll spell these words just right!”

After school, Pokey went home and took a nap.
Ding—dong! Someone was at the door. It was Sammy.

“Hiya, Pokey,” said Sammy. “Do you want to go to the dump and look for
some gadgets?”

kR

Mot bubi sang thit Hai no, c6 Hoot — c6 gido ctia Pokey — viét 1én bang
sau chit: play (choi), fun (vui vé), have (cd), for (danh cho), you (ban),
drum (tréng).

— Nhitng chi* nay sé ndm trong bai kiém tra danh van thit Sdu nay nhé cac
con — c6 Hoot n6i — Néu toi nao cac con cling cham chi hoc thi cac con sé
danh van dugc chinh xac thoi.

Sau khi tan truong, Pokey di thang vé nha va ngii mot giac.

Tinh-toong! Cé6 ai d6 goi cita — thi ra d6 1a Sammy.



— Chao Pokey — Sammy néi — Cau c6 muon ra bai phé liéu tim thiét bi véi
minh khong?

Pokey knew he should study, but going to the dump sounded like more
fun.

“Sure,” said Pokey.

kR

Trong long Pokey biét minh phdi hoc bai, nhwng nghi lai thi di bai phé
liéu vui hon nhiéu. “DPwoc thoi,” Pokey dap.



When they got there, Pokey saw an old drum. He thumped it lightly.
Dum—dum—-duuuuuum-dum.

“Awesome!” said Pokey. He carried the drum home. He played it for the
rest of the afternoon.

kR

O bai phé liéu, Pokey tim thdy mot cai tréng cii. Cau gd nhe vao mit
trong.

Thung-thungggg—-thungggg—thung.

— Tuyét cti méo! — Pokey reo 1én. Cau mang cai trong vé nha roi choi véi
no6 sudt ca budi chiéu.

On Tuesday, Lily Skunk and Tagalong Allie stopped by Pokey’s house.



“Allie and I just made some chocolate—chip cookies. They’re sooooo
yummy,“ said Lily.

“Wanna twy thum?” said Allie.
“What?” said Pokey.
“Do you wanna try some?” said Lily.

“I have to study for my spelling test,” said Pokey. “But ... I guess I can
do that later.” So off he went to Lily’s house.

Skkok

Ngay tiép theo la thit Ba. Chon Lily va Allie-Bam-Pudi ghé choi nha
Pokey.

— Allie v6i minh vtra lam mot it banh quy hat s6—c6-la nay. Ngooooon
cuc ky luon — Lily khoe véi Pokey.

— Cau c6 mun ang htr hong? — Allie tiép 101i.
— Cau néi gi? — Pokey khong hiéu.
— Cau muon an thir khong? — Lily néi.

— Minh con phéi hoc bai cho ky kiém tra danh van sap tGi — Pokey chan
chtt — Nhung ma... Chac dé sau ciing duoc.

Thé 1a ciu 1én duong dén nha Lily.




When Pokey got back, he played his drum. Then he played his harmonica.
Then he fell asleep.

Khi vé nha, Pokey lai choi trong mot lic, réi chuyén sang nghich kén
harmonica. Nghich chan, cau bén lan ra ngu.

On Wednesday afternoon, Pokey went on a butterfly hunt with Goob.

Dbén chiéu thit Tw, Pokey lai di bat bwém véi Goob.
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And on Thursday afternoon, he took a bicycle ride with Jumper.



Va chiéu thit Nam cau di dap xe véi Jumper.

When he got home, he remembered that the spelling test was the next day
and he hadn’t studied even one word. He took out his spelling cards. He
taped them to the wall.

play fun have for you drum
kR sk
Dbén khi vé nha, Pokey méi nhé ra ngay mai chinh la ngay cé bai kiém tra

danh van, ma cau ay thi chwa hoc 1ay mot chit! Khi d6 Pokey méi bat dau
1ay cac thé hoc tir ra va dan 1én twong.



Pokey tried to write them down, but the letters swam in front of him like
fish.

Pokey c6 gang viét ching that chinh xac, nhung nhitng chit cai c& boi
lwgn trdc mat cau ay nhw ca vay.

There were too many words to learn in just one night. The more Pokey
tried to memorize them, the more confused he got. He finally gave up and
went to sleep.

The next day, Pokey failed the test. He spelled every word wrong except
for drum.

“ What happened?” asked Ms. Hoot. “Didn’t you study? I know you
could have done better.”



Skksk

Qua nhiéu chit phéi hoc, trong mot dém Pokey khong thé nao hoc xué.
Cau cang c0 nhé thi dau 6c cang bi réi. Cudi cung, cau danh bé cudc va
lén givong di ngu.

Sang hom sau, qua nhién Pokey da khong lam bai to6t. Cau danh van sai
hét tat ca cac chit, trir chit Tréng.

— Sao vay, Pokey? — C6 Hoot hoi — Em khong hoc bai sao? Vi c6 biét kha
nang cta em hon thé nay nhiéu.

“I kept finding other things to do,” said Pokey.

Sophie was standing nearby. “You shouldn’t procrastinate,” she said.
“Huh?” said Pokey.

“I mean, you should have put first things first,” said Sophie. “Done your
homework first, then had fun later.”

Ms. Hoot agreed. She told Pokey he could take the test again next Friday.



“And this time, don’t wing it!” she said.

kR

— Em ct bi xao nhang badi cac viéc khac, thwa co — Pokey gidi bay. Sophie
dang ding gan do lién gép y. — Cau khong nén tri hoan moi viéc nhu thé
— 0 bé noi.

— Cau bao gi co? — Pokey hoi.

— Y minh 1a viéc gi phai lam thi cau nén 1am — Sophie giai thich — Pang 1&
cau nén lam bai tap trwdc réi mdéi choi gi thi choi.

C0 Hoot ciling dong tinh véi 16i khuyén dé. Co ndi véi Pokey rang cau ay
c6 thé lam lai bai kiém tra vao thit Sau tdi.

— Ma lan nay em dirng lam dai day nhé! — C6 dan.




Pokey went home. He looked at his new drum.
Dum-dum—duuuuuuum—dum he heard in his head.

He looked at his spelling words.

kkok

Hom dé khi vé nha, Pokey nhin chiéc tréng méi ctia minh va bén tai cau
nhr dang nghe thdy am thanh ndo nhiét cia né. Thung—thungggg—
thungggg—thung.

ROi cau nhin sang cdc thé tur.
Sksk sk

Ding—dong. Someone was at the door. It was Sophie. “I came to help
you study,” she said.

They worked for a whole hour without stopping once.
ek
Tinh—toong. C6 ngudi go cita, 1a Sophie. — Minh sang gitip cau hoc day

— Sophie néi. Thé r6i ho cing nhau hoc su6t mot tiéng dong ho khong
nghi.



Ding—dong. Someone else was at the door. It was Jumper.
“Wanna play baseball?” he said.

“Can’t, Jumper,” said Pokey. “I’m studying.”

“You’re what?”

“Studying,” said Pokey.

“That’s cool,” said Jumper.

“Catch you another time.” And off he ran.

kK



Tinh-toong. Lai c6 ngudi go cita, 1a Jumper.

— Choi béng chay khong, ban hién? — Cau hao hing rua.

— Khong dwgc Jumper oi — Pokey tiéc nudi dap — Minh dang ban hoc.
— Cau ban lam gi ca?

— Hoc — Pokey lap lai.

— Hay nhi — Jumper néi — Thé lan khac choi nhé. — Né6i ro6i, Jumper voi

vang chay di.



Pokey studied a little bit each day. On Friday, he took the test again.
“Fur and feathers!” said Ms. Hoot. “You got a perfect score!”

Pokey’s quills poked out all over! He wanted to thank Sophie. He went
home and got his drum. He took it to her house and left it with a note.

kR

Tir d6 dén thit Sau, moi ngay Pokey lai hoc mot chit. R6i ngay lam kiém
tra lai cting dén.

— Oi than linh c4c loai chim oi — ¢6 Hoot reo 1én — Em 1am ding hét roi!

Nghe vay, nhitng sgi gai cta Pokey lién dung ding cd 1én! Ro6i Pokey
muon cam on Sophie da gidp minh hoc, nén khi vé nha, cau lién 14y cai
trong cua minh ra va mang sang nha Sophie kém theo mot tam thiép.






PARENTS’ CORNER - GOC PHU
HUYNH

Habit 3—Put First Things First - Work First, Then Play

t’s funny how kids will spend thirty minutes complaining about

I their chores, not realizing they could have completed them in

the same amount of time they spent complaining. Go figure.

Indeed, putting first things first is hard. In fact, of all the habits, it’s the

hardest one to keep. Why? Because we’re all somewhat addicted to

doing the urgent thing or the easier thing first. Yet if we don’t teach our

kids to delay gratification and do the hard thing (or first thing) first while

they are young, they may learn too late or not at all. In this story, be sure

to point out how awful it can feel when you procrastinate and put things

off, like when Pokey crammed the night before the test. Contrast that

with how good it feels when you are prepared. As a wise person once put
it, “Do what you have to do so you can do what you want to do.”

Up for Discussion

1. Why did Pokey put off studying for his spelling test? What did he do
instead?

2. How did Pokey feel the night before the first test?

3. What does procrastinate mean? What did Sophie teach Pokey about
procrastination?

4. How did Pokey feel after he studied all week and aced his spelling
test?

5. Why is it so important to put first things first?



Baby Steps

1. What are some of your most important jobs or responsibilities?
Practicing the piano? Making your bed? Doing your homework? Taking
out the garbage? Talk about them with your mom or dad.

2. Tomorrow surprise your parents and do your chores before they even
ask.

3. The next time you have a lot of homework to do, do the hardest part
first.

4. Think of something you’ve been putting off for a long time, like
cleaning up your room, pumping up that tire on your bike, or fixing that
broken dresser drawer. Go do it right now!

3k sk ok

Théi Quen thi 3: Uu Tién Nhiing Thi Can Uu Tién
- Lam viéc trudc, choi sau

Moi lan phai lam viéc nha, bon tré con di¥a nao ciing thd ngan than dai
hét cad ntra tiéng dong ho ma khong nhan ra rang trong thoi gian Ay,
ching da c6 thé lam xong hét viéc roi. Buon cuwdi nhi, nhung khong la.
Qua that viéc wu tién nhitng diéu can wu tién la rat kho, néu khong noi la
théi quen kho nhét dé luyén thanh. D6 1a vi ching ta thwong bi “nghién”
lam nhitng viéc gap hodc dé dang trudc.

Nhung néu chiing ta khéng tap cho con cai minh cach hoan hirng thu lai
dé lam viéc kho (hodc viéc wu tién) truede tiw khi con bé, cé thé con ban sé
phai tw hoc khi da 16n, hodc c6 thé sé chang bao gio hoc dugc. Trong cau
chuyén vira r6i, ban nhé chi cho bé thay khi ta tri hoadn trach nhiém cua
minh, hdu qua sé té thé nao. Nhu lic Pokey phéi hoc gap ngay truéc
ngay kiém tra vay d6. Hay chi cho bé thdy rang cam giac t6i té dé trai
ngwoc thé nao v6i cam giac tuyét voi khi minh da chuan bi san sang.



MGt nha thong thai da no6i: “Hay lam nhitng viéc minh can lam trudc dé
c6 thoi gian lam nhitng viéc minh mudn lam”.

CUNG CON THAO LUAN

1. Tai sao Pokey lai hodn viéc hoc bai cho ky kiém tra danh van? Va
Pokey da lam gi vao thoi gian khong hoc bai dé6?

2. Vao dém trudc ky kiém tra, Pokey da cam thdy thé nao?

3. Tri hodn c6 nghia 13 gi? Sophie di day Pokey thé nao vé viéc tri
hoan?

4. Sau khi cham chi hoc ca tuan va lam ding hét bai kiém tra, Pokey da
cam thay thé nao?

5. Tai sao viéc wu tién nhitng diéu can wu tién lai quan trong?
TUNG BUGC DAY CON

1. Con c6 nhitng viéc quan trong nhat hodc trach nhiém nao phai hoan
thanh khong? Cé thé la tap dan dwong cam, don giwong hodc lam bai tap
hay do rac giip cad nha chang han. Con hay ban vé nhitng viéc dé vdi bo
me nhé.

2. Ngay mai, con hdy ting b6 me mdt bat ngd bang cach lam phan viéc
nha ctia minh treeéce khi bi nhac thi xem.

3. Lan sau khi con cé bai tap vé nha, con hdy bat dau lam tir phan kho
nhat.

4. Con thtr nghi xem, c6 viéc nao con da tri hoan tir 1au ro6i khong? Cé
thé 1a don phong, bom lai banh xe dap hodc c6 thé la stta cai ngan kéo bi
hong chang han. Gio con hdy lam ngay nao!



o




LILY PLANTS A GARDEN - LILY LAM
VUON

hen Lily Skunk was just a little skunk, she loved to visit
W Ms. Hoot’s garden. There were so many amazing
vegetables to look at—cucumbers, radishes, carrots,

peppers, beans, and lettuce.

One afternoon, Lily said to her mom,
“I wish we had a vegetable garden like Ms. Hoot’s.”

“Me too,” said Mom, “but planting a garden takes a lot of time and
effort.”

“I know, but I’'ll do all the work,” said Lily, “I promise.”

koK

Khi chon Lily chi méi 1a mot bé chon nhoé xiu, bé da rat thich dén tham
khu vuon cia ¢6 Hoot. Trong khu vieon dy c6 da loai rau ci qua dé ngam
nhin, nao la dwa chuot, ca cai, ca rot, nao la cac loai 6t, tiéu, hat dau va ca
cac bup xa lach twoi mon maon.

Mot budi chiéu no, Lily néi véi me.
— Udc gi nha minh c6 khu vieon nhue nha ¢6 Hoot.

— Me ciing thé, con a — me Lily dap — Nhung viéc trong nén mét khu
vuron can rat nhiéu thoi gian va cong stic.

— Con biét a, nhung con xung phong lam hét — Lily hao hitng néi — Con
hita day me!



“I’m sorry,” said Mom. “I just don’t think you realize how much work it
takes. You have to fix the dirt, then plant the seeds, then weed and water
almost every day. I bet I’d end up doing most of it, and I’m just too busy
right now.”



— Con yéu, me xin 16i — me Lily néi — Me nghi con chwa thue sy hiéu viéc
lam vuon khé khan dén thé nao. Con phai xd&i dat l1én, phdi gieo hat
xuodng, r6i moi ngay con déu phai nho cé dai va twdi nwdc. Moi viéc chac
ro6i cling dén tay me, ma hién gio me ban lam.

Sksk sk
“But I really, really, really want a garden,” said Lily.

Lily looked as if she might burst into tears.

“Well,” said Mom, looking at Lily’s face, “maybe someday we could look
into planting something easier... something like... a strawberry patch. A
strawberry patch wouldn’t take as much work as a vegetable garden...
and strawberries are so delicious!”



— Nhung con thuc sy, thye sy, thue sw mudn c6 mot khu viedn ma me —
Lily nan ni. Nhin c6 bé nhw sap bat khoc dén noi.

— Cha — me Lily lwong Iy — Mot ngay nao do ta sé thit trong loai nao dé
dé nhv la... mét khom dau chang han. M6t khom dau khong khoé trong
nhw cd mot viron rau dau, va qua dau an rat ngon nita.

Skkok

But Lily didn’t want to wait ‘til some day. She wanted a vegetable garden
right now.

Nhung Lily khong mu6n doi dén “mot ngay nao d6”. Cé bé mudn c6 khu
vuon ngay bay gio.



In the middle of the night, Lily woke up with a great idea. She ran over to
her desk and pulled out a sheet of paper. She got her favorite pen and
wrote a note to her mom:

Thé 1a qua nira dém hom &y, Lily bat day vGi mot y twéng hay trong dau.
Co chay dén bén ban hoc va lay ra mdt t& gidy, roi cam cay but wa thich
ctia minh va bat dau viét mot 14 thu cho me:



The next morning, Lily ran downstairs and handed her note to Mom.

“Oh, Lily,” Mom said as she read it. “I can see that you want this garden
very badly.” She paused. Then she said, “Well, if you promise to do most
of the work and I get to eat strawberries, I’d say your plan is a win—win.
When do you want to get started?”

“Right now,” said Lily.



Sang hom sau khi vira thitc day, Lily lién chay ngay xudng nha va dwa la
thw cho me.

— Oi, Lily cia me — me Lily kéu 1én — Me hiéu 16i, con thyc sy rdt mudn
c6 khu vuon nay.

Noi r6i, me ngirng lai mot chiit va tiép — Cha, néu con hita sé lam hau hét
cac cong viéc cham vwon, ma me lai con dwge an dau twoi, thi ké hoach

nay cta con ding 1a lgi cd déi duong roi. Con muén khi nao bt dau?

— Ngay bay gio a! — Lily reo 1én vui suéng.

Skkok

That afternoon, Mom and Lily raked the dirt and planted the seeds. Dad
put up a scarecrow. After that, Mom and Dad got busy with other
things, and Lily kept working in the garden.



Chiéu hom do, Lily cung me x6i dat 1én va rai hat giong xuong. B6 Lily
cling giup mot tay bang cach cam mot con bu nhin rom & géc vudn. Sau
khi xong nhitng viéc d6, bo me roi di vi ban viéc con Lily van tiép tuc &
lai cham chut khoanh vuon.

koK

All summer long, Lily watered and weeded, weeded and watered, just
like she promised. It was hard work. Stink helped too—at least he tried,
but usually he only got in the way. He kept watering himself instead of
watering the vegetables.
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Ca mua he, Lily khong ngirng twdi nuwdc roi lai nho co, nho o roi lai twdi
nuwédc, ding nhw 10i minh da hiva, va qua that viéc cham vuwon rat vat va.
Stink ciing c6 gidp — it nhat la da c6 gitp, nhung cau bé chi lam vuéng
chan Lily théem. Ctt bao Stink di twdi nuwdc cho rau ct qua thi cau lai twai
hét 1én nguwdi minh.



And Lily had to remind him not to pull up the carrots to see how they

were doing.

Soon tiny plants poked up from the dirt.



Chwa hét, Lily con phéi nhac cdu nhé la khi kiém tra ca r6t da 16n chwa
thi khéng can nho chiing 1én ma xem.

Chang bao lau sau, trén mat dat da nha 1én vai mam non.

koK

After several more weeks, Lily started to see some vegetables—and
strawberries, too.

When everything was ready to harvest, Lily and Stink picked a whole
bunch of vegetables and strawberries and brought them into the house.



“Wow!” said Mom. “Fresh vegetables and strawberries! That’s great!
Now I won’t have to buy veggies and strawberries at the store anymore.

»
!

And it’s so healthy to eat out of our own garden! What a treat

Sl P




Thém vai tuan nita, Lily da bat dau thdy duwgc vai loai rau — va ca dau
ntra.

Khi cac loai rau cu qua da dén ky thu hoach, Lily va Stink lai ra hai moi
thi* mot it mang vao nha.

— Oi cha — me hai dita reo 1én — Rau ct twoi réi, lai con ca dau nita, tuyét
qua cac con a! Gio me khong can phai di chg mua rau va dau nita. Ma
duwgc an rau ca tir chinh viedn nha minh 1a t6t cho sitc khée lam day. That
la tuyét voi!

kkesk

That night for dinner, Lily, Stink, Mom, and Dad had vegetable soup and
strawberry shortcake.

“These strawberries are sooooo juicy,” said Mom. “They are delicious
and nutritious. I’'m sure proud of you, Lily! You worked really hard all
summer long, and I hardly did a thing, just like you said. And thank you,
too, Stink!”

“I’m glad you’re happy,” said Lily.
“Hey, maybe I should plant a flower garden,” said Mom.
“Are you sure you want to do that, Mom?” asked Lily.

“Planting a garden takes a lot of time and effort. You just don’t realize

'))

how much work it takes
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Bita t6i hom do cua gia dinh Lily, Stink, Me va B6 c6 mén sup rau cd,
trang miéng bang banh kem dau tay.

— May quéa dau nay mong nuwdc qua — me Lily khen — Vira ngon vira bo
duwdng. Me thue sy rat tw hao vé con, Lily a. Con da lam viéc vat va suot
mua hé va me gan nhu chang dung tay vao viéc gi, ding nhu con da hira.
Me cling cam on con rat nhiéu, bé Stink ctia me!

— Me vui la con vui r6i a — Lily twoi cwoi dap.
— Pé xem, hay 1a me nén trong mot vueon hoa nhi? — Me Lily ndi.

— Me c6 chac khong a? — Lily vui vé dap — Trong vuon ton nhiéu thoi
gian va cong strc lam ddy me. Con nghi me chwa hiéu hét kho khan cua
viéc do dau.



PARENTS’ CORNER - GOC PHU
HUYNH

Habit 4—Think Win-Win - Everyone Can Win

remember the time my little girl Rachel wanted a dog. My wife,

I on the other hand, swore, “It’s me or a dog! Take your pick!”
They argued for months. Finally, Rachel wrote my wife a letter
numbering the ways she would improve if she were allowed to have a
dog. (I’ll bet you can guess where the idea for “Lily Plants a Garden”
came from.) To my utter amazement, my wife gave in. Rachel’s letter

was so persuasive.

Truly, thinking Win—Win, or always thinking about another as well as
yourself, is one of the great mental habits we can teach our kids. After
all, life isn’t just about me, and it’s not just about you—it’s about both of
us. In this story, point out that, at first, when Lily’s mom didn’t like
Lily’s garden idea, Lily had a choice to make. She could have pouted and
said, “You never let me do anything!” That’s called Lose—Win. Or she
could have fought back, “I can plant a garden if I want to. So there!”
That’s called Win—Lose. But instead, she found a way to make both her
mom and herself happy, a true Win—Win.

Up for Discussion

1. What was Lily so excited about? Have you ever been super excited to
do something? What was it?

2. Why was Lily’s mom worried?

3. How did Lily convince her mom to go along with her plan?



4. In the end, why were both Lily and her mom happy? How did they
both win?

5. Why is it important to think about making others happy as well as
yourself?

Baby Steps

1. Today ask an older person what the golden rule is. After you know, try
it out on someone.

2. Try to go one whole day without sulking, pouting, or feeling sorry for
yourself.

3. The next time you want to argue or fight with someone about who
should get the best toy, ask, “How can I make you happy too?”

4. Make a “wish poster.” Start by drawing a line down the middle. On
one side, cut and paste magazine pictures of things you want (like an ant
farm). On the other side, cut and paste pictures of things your mom or
dad want (like a clean room). Together, look at your “wish poster.” See
how you can work with each other to make both your wishes and your
parents’ wishes come true.

Sksksk
Théi Quen thit 4: Pi Bén Cung Thiang
- Moi ngudi déu cd thé cung thang

T6i con nhé ¢6 lan, c6 con gai Rachel cua tdéi mudén nudi mot chu choé.
Vg toi nghe thé lién ra t6i hau thw, “Con chon di, hodc me hoac nubi
ch6”. Hai me con ctt thé cai nhau cd may thang troi. Thé roi cudi cung,
Rachel da viét mot 1a thu gwi cho vg t6i, trong do liét ké nhitng 1gi ich né
sé c6 dugc néu vo toi cho né nudi chd. (Coé 1é ban doc da doan duwogc toi
14y y twang tir dau cho cau chuyén Lily Lam Vuodn roi chik?) Va that bat
ngo, vo toi da nhugng bo, cling vi 14 thu ctia Rachel qua sic thuyét phuc.



Thuye té, thoi quen nghi cho ca ngwoi khac chinh 1a moét trong nhitng théi
quen tam ly tuyét voi nhat phu huynh ching ta c6 thé day con cai minh.
Vi nhén vat chinh cia cudc song nay dau phai chi c6 minh anh hay minh
toi, ma la ca hai chiing ta. Trong cau chuyén vira roi, ban dau me Lily da
khong thich y twdng trong vueon cia con gai minh. Khi dé, Lily da phai
quyét dinh: hodc la xu mat xuéng va doi, “Me chang bao gi¢ cho con
lam gi ca!” (day goi la tinh huéng 0-1), hodc cai lai, “Con mudn trong
vuon thi con ¢ trong day a!” (goi la tinh huéng 1-0). Nhung khong, c6
bé lai tim ra cach dé cd me va minh déu vui. Pay chinh la tinh hudng doi
bén cung thang.

CUNG CON THAO LUAN

1. Chuyén gi da khién Lily hao hitng? Con da bao gio hao hitng nhw thé
vi chuyén gi chwa? Do la chuyén gi?

2. Tai sao me Lily lai lo lang?
3. Lily da thuyét phuc me thé nao dé dwgc thyc hién ké hoach ctia minh?

4. Cudi cung, tai sao ca Lily va me minh déu vui vé? Ho da “cung thang”
nhw thé nao?

5. Tai sao viéc nghi cho hanh phuc ctua ngwoi khac nita lai quan trong?
TUNG BUGC DAY CON

1. Hom nay, con hay hoi m6t nguwoi 16n tudi “Nguyén tac vang” la gi, va
sau do con hay thtr ap dung no vdi ai do.

2. Con hay tht chon mot ngay bat ky va c6 gang khong doi, khong xu
mat, khong thay t0i nghiép ban than trong sudt ngay hom do.

3. Khi muén cai nhau véi ban vé chuyén ai sé duwgc choi mon do choi xin
nhat, con hdy hoi ban rang “Minh phdi lam sao dé ca cau ciing vui nhw
minh?”.



4. Lam “ap phich mong wéc”: con hay lay mot to gidy 16n va vé mot
dwong doc & gitra to gidy. Mot bén, con hay cat hinh nhitng thit con thich
trong tap chi (mot trang trai kién chang han) va dan vao. Con bén kia,
con hady cat dan nhitng thit ma b6 hodc me con mong muén (vi du nhw
mot can phong gon gang). Roi con hdy cung bé me nhin that k§ tdm ap
phich mong wéc va cung thdo luan xem ca nha nén lam cach nao dé ca
con va b6 me déu dat duwgc diéu minh mong wdc.






JUMPER AND THE LOST
BUTTERFLY NET - JUMPER VA CAI
VOT BAT BUOM BI MAT

O ne day Jumper stopped by Goob’s.

“Wanna play Frisbee?” he asked.
“No, thanks,” said Goob, “I’m too sad, because I lost my butterfly net.”

“But it’s a sunny day,” said Jumper. “We could go play at Fish-Eye
Lake.”

“I don’t feel like it,” said Goob.
“Please?” said Jumper.

“It would be so much fun. Come on, let’s go.” He started bouncing in
circles around Goob.



Mot ngay no, Jumper ghé qua nha Goob dé ra cau ban di choi.
— Bi choi ném dia khong Goob? — Jumper hoi.

— Thoi, cdm on cau — Goob tir ch6éi — H6m nay minh buo6n lam, vi minh bi
mat cai vot bat buwém roi.

— Nhung hém nay nang dep ma — Jumper nai ni — Bon minh ra hé Mat Ca
choi di.

— Minh khong c6 hitng chit nao — Goob rau 17 dap.

— Minh nan ni cdu dé — Jumper van gang ra — Sé vui 1am ma, di thoi nao!
— Cau bat dau nhay tung tung thanh vong tron quanh Goob.

Skkok

“No!” said Goob. “You’re talking too much and you’re moving too much
and you never listen! You go ahead and have fun without me.”



“Okay,” said Jumper. “Catch you later.”

— Da bdo la khong ma! — Goob gat 1én — Cau néi nhiéu qu4, lai con nhay

t6i nhay lui va khong chiu lang nghe nita! Cau di ma choi vui mot minh
di.

— Thoi dugc — Jumper néi — Hen gdp cau sau vay.

Jumper ran off. He jogged by Tagalong Allie’s house. She was sitting in
her sandbox.

“Wah! Wah!” cried Allie.



“What’s wrong?” called Jumper.
“Me thweter back woods.”

“Huh?” said Jumper. “You want to get wet? Okay, let’s go swimming.”
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No6i roi Jumper chay di. Khi chay ngang qua nha Allie-Bam—Pubi, ciu
thay co bé dang ngoi trong san cat.

— Hu hu hu — Allie khoc.
— Sao thé Allie? — Jumper quan tam hai.
— Cdi du ctia min bi nuoc.

— Ha? — Jumper chang hiéu gi cd — Cau muon bi w6t rugt ha? Puogc thoi,
bon minh di boi nao.

ok ok
Allie shook her head.

“Wah! Wah!” she cried. “ME THWETER BACK WOODS!”

“Oh, I get it,” said Jumper. “Woods. You want to go play in the woods.”

Allie kicked her legs against the sand.



“WAHHHHH! WAHHHHH! ME THWETER BACKWOODS!”

Allie lic dau va con khéc to hon — CAI AU CUA MIN BI NUOC.

— Théi minh hiéu réi, cau néi: “Minh phdi vao rung choi méi dugc”
chit gi?

Allie céu 1én, chan gidy tung ca cat — HU HU HU! CAI AU CUA MIN
BINUQC.

Sksk sk
“I give up,” said Jumper.
“Let’s see if Lily Skunk can figure out what’s wrong.”

Jumper picked up Allie and carried her to Lily’s house.



— Minh b6 tay — Jumper thé dai n6i — Pé minh hoéi Lily xem cau ay c6
hiéu van dé nay khong.

Thé la Jumper cong Allie sang nha Lily va bAm chudng ctra.
ok ok
He rang the doorbell.
Lily came to the door. “Hi, Jumper. Hi, Allie. What’s up?”
“WAH! WAH!” cried Allie.
Lily looked at her. “What’s the matter?” she asked.
“ME THWETER BACK WOODS!”
“Oh, dear,” said Lily. “Your sweater’s on backwards! You poor thing!”

Lily pulled off Allie’s sweater, turned it around, and put it back on her.



STOP AND SMELL
THE ROSES
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Chuong ctra reo.

Lily ra m@ ctta va vui vé chao — Jumper, Allie, hai cau dén choi day a?
—HU HU HU! - Allie lai khoc to.

Lily nhin Allie va hoi — C6 chuyén gi vay?

— CAI AU CUA MIN BI NUQC.

— Oi cha — Lily dap — Cai 4o ctia cau bi ngwoc roi! Toi cau qua!

Vtra néi Lily vira kéo do cta Allie 1én qua dau, xoay n6 ding chiéu va
trong lai vao cho ban.



Skksk

“How’d you figure that out?” said Jumper.

“You have to listen with your heart and your eyes, not just your ears,”
said Lily. “Didn’t you see that her sweater was on backwards?”

“No,” said Jumper. “That passed right by me.”

— Sao cau hiéu hay thé? — Jumper kinh ngac.

— Cau phai lang nghe bang trai tim va doi mat, cht khéng chi dung tai —
Lily n6i — Cau khong dé y thdy cai ao cua Allie bi ngugc a?

— Khoéng hé — Jumper tha nhan — Minh hoan toan khong thay luon day.
Sksk sk
He was quiet for a moment. “I gotta go see Goob.” Jumper ran off.

“ Wait fur meee!” yelled Allie.



Cau im lang suy nghi mat lic 1au, r6i cau néi — Minh phai tim Goob day —
va cau chay vut di.

— Cho min vdi! — Allie kéu 1én.
Skksk
They found Goob hunched over on a log in front of his house.
“I can now see you’re really sad,” said Jumper. “What’s wrong?”

“I already told you,” said Goob. “I lost my butterfly net. It’s only my
favorite thing in the whole wide world.”

“Well, come on. Let’s look for it!” said Jumper.

Ca hai tim mot Idc thi thdy Goob dang guc dau bén mot khiic go trudc
nha cau ay.



— Gi0 minh thay roi, cau dang rat buén — Jumper noéi — Cé chuyén gi thé
Goob?

— Minh néi roi ddy con gi — Goob rau 11 dap — Minh bi mat cai vot bat
bwdm roi. Cai vot do 1a mot trong nhitng thit minh yéu nhat qua dat.

— Nao, tui minh di tim no thoi! — Jumper noi.
ek
“I’ve been looking for it,” said Goob.
“It’s gone. Lost. Forever.”
Allie tugged at Jumper’s shorts.
“Wiwee’s twee,” she said.
“Huh?” said Jumper. “Come again?”
He leaned over and looked Allie right in the eyes.

“Butterfwy net by Wiwee’s twee,” Allie repeated.



— Minh da tim ro6i — Goob noéi. — Nhung né mat r6i. Mat luén. Mat mai
mai.

bung luc do, Allie dwa tay giat giat gau quan ctia Jumper.

— Bén tdy tu Wiwy — c6 bé néi.

— Gl co? — Jumper hai lai — Cau néi lai xem nao?

ROi cdu ghé lai gan va nhin thang vao mat Allie.

— Tdi vot bac bitm & bén tdy tu Wiwy — Allie nhic lai.
sk

“Wiwee’s twee?” said Jumper. “Oh, I get it. Lily’s tree! Goob’s butterfly
net is at the Great Oak Tree by Lily’s house! Is that it?”

“Yeth!” said Allie.



“Good girl!” said Jumper. “Let’s go find it!”

They all ran back to Lily’s house. The butterfly net was leaning against
the Great Oak Tree in front of her house.

“My butterfly net!” yelled Goob.
He ran over and grabbed it.

“Now I remember. I was chasing butterflies here yesterday. How’d you
figure out what Allie was saying, Jumper?”



— Tay ti Wiwy? — Jumper ngdm nghi — A! Minh hiéu réi. Cay cua Lily!
Cai vgt bat budm & bén cdy s6i c6 thu gan nha Lily diing khong?

—Dun! — Allie reo lén.

— Cau giodi lam! — Jumper khen nggi — Ta di tim n6 thoi nao!



Thé la ca ba ban nho cung chay dén nha Lily. Qua that, cai vot bat buém
dang dua bén gbc s6i co thu trwde nha ban ay.

— Cai vgt bat buém ctia minh! — Goob mirng r& kéu, roéi chay nhuw bay dén
va chup 1ay né — Minh nhé ra r6i. Hom qua minh dudi theo bwom buém &
cho nay. Sao cau c6 thé hiéu 16i cia Allie vay ha Jumper?

Sk sk

“You have to listen with your eyes and heart, not just your ears,” said
Jumper.

“Hmmm,” said Goob.

“Wanna pway in my than boxth?” asked Allie.
Goob leaned over and looked at Allie.

“Say what?” asked Goob.

“Wanna pway in my than boxth?” said Allie.

“I think I get what you’re saying now,” said Goob. “You want us to play
in your sandbox. Is that right?”

Allie gave a big, wide smile.

“Come on, Jumper,” said Goob. “Let’s all go!”



— Cau phai lang nghe bang doi mat va trai tim, chit khong chi bang tai —
Jumper noi.

— O — Goob dap.

— Mi cGu mudng ra sGng cdt clia min choi héng? — Allie ru.
Goob cii xudng nhin Allie.

— Cau noi gi? — Goob hoi.

— Mi cdu mudng ra sdng cdt ctia min choi héng? — Allie néi.

— Hinh nhw minh hiéu cau néi gi r6i, Allie a — Goob néi — Cau mudn mai
bon minh ra san cat cua cau choi phai khong?

Allie tra 16i bang mot nu cwdi ngodc tan mang tai.

— Bi nao Jumper — Goob hao hitng reo 1én — Ta cung di choi thoi!
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Habit 5 — Listen Before You Talk

. Seek First to Understand, Then to Be Understood

y wife and I have nicknames for our kids. We named Allie, age
Mthree, “Scream” because that’s what she does. When she doesn’t
get her way or feel heard, she screams. Loud! It is her way of
getting attention. As adults, we may not scream, but we act out in other
ways when we don’t feel that anyone is listening. For sure, the deepest

need of the human heart is to be understood.

In school we’re taught how to read, write, and speak. But we’re not
taught how to listen, which is the most important communication skill of
all. Listening with our ears isn’t good enough, because less than 10
percent of communication is contained in the words we use. The rest
comes from body language and the tone and feeling reflected in our
voice. What a great blessing it would be if we could teach our kids how
to listen while they’re young! Use this story to point out how Jumper
learned to listen, not only with his ears but also with his eyes and his
heart—and as a result, everyone was happier.

Up for Discussion

1. What did Jumper do when Goob told him he was sad and didn’t want
to play?

2. How did Allie feel when Jumper couldn’t understand her? How do
you feel when no one understands you?



3. Who helped Allie solve her problem? What did Lily Skunk say to
Jumper about listening?

4. Who was happy at the end of the story? Why is listening so important?
Baby Steps

1. Try to go one whole hour without talking even once. Instead, just

watch the people around you and listen to what they are saying. Good
luck!

2. Think of someone in your life who you think is a good listener. Your
grandma? Your dad? Your best friend? What do they do that makes them
a good listener?

3. The next time one of your friends is sad, notice her eyes or the way he
holds his body. Tell them you know they are sad and you want to help.

Skl
Théi Quen thit 5: Lang Nghe Trudc Khi N6i
- Thdu Hiéu Trudc Khi Yéu Cau Ngudi Khdc Hiéu Minh

Toi va vg hay dat biet danh cho cac con cua chung t6i. Vi du nhu bé
Allie 3 tudi nha t6i dwgc goi la “Hét”, vi do6 la chuyén mon chinh cta con
bé. Cit khi nao ching to6i lam trai y hay khong lang nghe n6 la n6 sé gao
hét 1én. D6 1a cach con bé doi héi sy chu y. La ngwoi 16n, 6 thé ta khong
la hét nhw Allie, nhung khi cdm thdy khong duwgc lang nghe, chiing ta
cling c6 nhitng cach khac dé thé hién s bat binh. Qua thyc mong mudn
16n nhat cua trai tim con nguwdi chinh la duwgc thau hiéu.

Truwong 16p day ta doc, viét, néi, nhung lai khong day ta cach lang nghe.
Ma chinh viéc lang nghe lai l1a k§ nang song quan trong nhat. Chi lang
nghe bang tai thoi 1a khong du, bai vi trong 16i néi chi chita khéng dén
10% nhitng diéu ching ta muon truyén tdi cho nhau. Phan con lai nam &
ngon ngit hinh thé, ¢ tong giong, & nhitng cam xuc chita dyng trong



giong noi cua ching ta. Néu ta c6 thé day con cai minh cach lang nghe tr
nho thi that la t6t biét may! Ban hay dung cau chuyén vira r6i dé chi cho
bé thay cach Jumper da hoc lang nghe, khong chi bang tai ma con bang
mat va trai tim. Ban hay cho bé thay két qua ctia diéu do6 1a moi ngwoi
déu hanh phtc hon rat nhiéu.

CUNG CON THAO LUAN
1. Khi Goob néi cau buén va khong mudn di choi, Jumper da lam gi?

2. Khi Jumper khong hiéu minh, Allie da cam thay thé nao? Khi khong ai
hiéu con, con cdm thdy thé nao?

3. Nguoi da giap dugc Allie la ai? Lily da n6i gi v&i Jumper vé cach lang
nghe?

4. Cudi cau chuyén, nhitng ai da hanh phic hon? Tai sao viéc lang nghe
lai quan trong?

TUNG BUGC DAY CON

1. Con hay thtr khong n6i bat c diéu gi trong mot tiéng dong ho, chi
quan sat moi nguwoi xung quanh va lang nghe nhitng diéu ho néi xem.
Chuc con thanh cong!

2. Con hay nghi xem xung quanh con c6 ngwoi nao gioi lang nghe? Co
phai la ba ngoai con, hay b6? Hay ban than cia con? Bi quyét cua ho dé
gidi lang nghe la gi?

3. Lan sau, khi ban con bu6n, con hdy dé y anh mat ctia ban hay la dang
di ding cling nhu dang ngbi ctia ban. R6i con hdy cho ban hay la con
biét ban buon, va con mudn gitp d& ban.



AN . | ¥ %
: NN S (=2 /2 W
= LR, = ,—-—-\"ﬁ!? 5 . i 7’ X .
¥ N 'h."' SRS Ve, Wz, A

0




THE BIG BAD BADGERS - POI BONG
ANY

n Saturdays, the friends often got together to play soccer at Uncle
Bud’s Park. Sometimes they would have pickup games with

whoever else showed up.
One day the Big Bad Badgers came to the park.

“Wanna play soccer?” the biggest Badger asked. “We’ll beat you, but
we’ll play you ‘cause there’s no one else around.”

C& moi thit Bay, nhém ban cua thi tran Bay Cay Séi lai tu tap cung nhau
dé choi da banh ¢ cong vién ctia bac Bud. D6i khi c6 cac ban khac thi ho
sé dau giao hitu.

Mot ngay no, doi Lirng Kho Nhan xuat hién tai cong vién.

— E! P4 banh khong? — Con lting to cao nhat hat ham — Tui nay thing
chac r6i! Tui nay chi choi ciing may nhoc vi khéng con ai khéc théi.

koK



The friends huddled together.

“They’ll squash us like bugs,” said Goob.
“Yeah, I’m outta here,” said Pokey.

“I’m going home to paint,” said Lily.

“Wait,” said Sophie. “They may look big and scary, but we’re
experienced. We can beat them. And Jumper will score lots of goals.”

“We’ll show them who’s boss,” said Jumper.

It took some work, but Sophie and Jumper finally convinced the others to
play.

Nghe vay, nhom ban ctia Bay Cay S6i lién ngoi lai mot géc vGi nhau, ai
cling iu xiu.

— May anh sé de bep tui minh nhw may con bo cho xem — Goob chan nan
noi.



— U, thdi minh di vé — Pokey tiép 10i.
— Minh ciing vé vé tranh day — Lily ndi.

— Khoan da — Sophie bong kéu 1én — Nhin may anh to 16n dang so vay
thoi, chit ching ta c6 kinh nghiém hon ma. Ching ta cé thé thang. Jumper
sé ghi ban that nhiéu cho xem!

Jumper ciing 1én tiéng — Bon minh phai cho ho thay ai giéi hon ai chi!

Sau mot lic vat va, cudi cung Sophie va Jumper cling thuyét phuc dugc
cac ban cung choi.

koK

But before the team even knew what had happened, the Badgers had
scored three points.

Nhung ca doi chwa kip nam tinh hinh thi da bi doi Lirng dan trudc tan ba
ban thang.

koK

Jumper tried hard to shoot, but none of the gang would pass the ball to
him.

Jumper da rat c6 gang da vao lwgi, nhung khéng dong doi nao chuyén
banh cho cau ay.



Sophie and Sammy kept tripping over their tails.

Sophie va Sammy thi ci lién tuc vap vao dudi ngudi kia.

Lily stopped to pick flowers.

Lily lai ditng lai dé hai hoa.



Pokey lay down and took a nap.

Pokey thi nam ludén xuéng mot tdng da ma ngu.

Goob took out his magnifying glass to look for ants.

Goob lai bo rap xudng dat dé quan sat loai kién bang chiéc kinh Iip cua
minh.



Allie finally scored a goal, but it was for the other team.

Chi c6 moi Allie 1a ghi duwgc mot ban... vao lwéi doi nha.
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The Badgers now had four points!
“This is a waste of time,” said one of the Badgers. “We’re going home.”

“Wait a minute,” said Jumper. “I need to talk to my team.”



Nho ban thang nay ma doi Ling dan triedc tan bon diém.

— That phi thoi gian — mot cau tha doi Ling néi — Bon nay vé day.

— Khoan da — Jumper voi kéu 1én — Em can ban lai v6i doi ciia minh.
Sksk sk

He called his team to the sidelines.

“We can still win this game,” he said.

“Forget it,” said Pokey. “They’ll turn us into mashed potatoes.”
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No6i r6i cau goi ca doi ra dwong bién va thao luan.
— Chuing ta van c6 thé thang ma cac cau — Jumper dong vién.

— Thoi di — Pokey chan nan néi — Ho sé bién ching ta thanh mén khoai
tay nghién mat.

“No!” said Sophie. “They may be bigger and stronger than us, but we can
beat them if we play as a team. Let’s use our assets.”

“Our what?“ asked Lily.

“Our strengths,” said Sophie. “Pokey, you play goalie and stick out
your quills to scare those nasty Badgers. Jumper, just keep shooting, since
that’s what you’re good at. Sammy, use your big bushy tail to pass the
ball. Lily, when you’re not picking flowers, you’re great at headers, you
know. Goob, you’re huge, so just get in their way. Allie, you did a good
job — now just head for the right goal this time. Come on, guys. Let’s be a
team!”

Everyone agreed to try Sophie’s idea.
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— Khong dau — Sophie dap — Cé thé ho to hon va manh hon ching ta,
nhung néu ching ta choi nhv mot doi thi ta c6 thé thang ho. Hay tan dung
nhitng thé manh cua chiing ta nao.

— Thé gi co? — Lily hoi lai.

— Thé manh cua chiung ta — Sophie 1ap lai — Pokey, cdu sé lam thu mon,
nhiém vu cua cau la givong gai ra dé doa doi kia. Jumper, cau cit c6 gang
lien tuc ghi ban di, vi do la sO truong cta cau. Sammy, cau hay dung cai
dudi to dai cia minh dé chuyén banh. Con Lily, nhitng ltic khéng bi xao
nhang bdi viéc hai hoa thi cau danh dau rat ctt ma. Goob, ngudi cau to 16n
nén cau hdy chan déi kia nhé. Va Allie, vira roi cau da lam rat t6t, nhung
nhG hday nham vao lwéi doi ban. Nao moi ngwdi, hay la mot doi thue thu
nhé!

Moi ngudi déu tan thanh y kién cia Sophie.
ek
“Stick around,” said Jumper to the Badgers. “We’re back in the game.”

“Nothing’s gonna change,” said the meanest Badger. “You’ll see.”



— Céac anh ¢ lai di — Jumper goi vGi theo d6i Ling — Bon em choi tiép
day.

— Khong thay do6i duwgc gi dau — con Lirng xau tinh nhat cwdi nhao — Choi
thi biét.

sksk sk
The two teams faced off. Jumper passed the ball to Sophie.

Thé la hai doi lai tiép tuc mot tran nita. Lan nay, Jumper da chuyén banh
cho Sophie,

Sophie passed it to Lily.

roi Sophie lai chuyén cho Lily.
Lily headed it to Sammy.

Lily chuyén cho Sammy,

Sammy dung dudi chuyén lai cho Jumper,



Sammy used his tail to push it to Jumper.
Jumper kicked the ball into the goal.

va Jumper da qua banh thang vao lu6i.
“Goal!“ yelled Goob.

—Vao! — Goob han hoan kéu léen.



Now the team was really excited. Lily headed the ball to Sammy, who
scored another point. Pokey stuck out his quills whenever the Badgers
came close. Goob used his big body to get in the way of the forwards.



Jumper and Sophie scored two more points. The game was tied, 4—4, and
both teams were getting tired.

“Let’s keep going ‘til someone scores the winning point!” yelled Jumper.
“I just thought of a really original play,” said Sophie.

“Come again?” said Goob.

“A play that’s never been tried before,” said Sophie.

She huddled with the team and explained her idea.

“Let’s go for it!” said Jumper.

Sau khi cé dwgc mot ban thang, ca d6i nhu dwgc 1én day cét. Lily danh
dau qua banh sang cho Sammy va Sammy da ghi thém dwgc mét ban nita.



Con Pokey, moi khi doi Lirng dén gan la cau lai giwong gai ra. Goob thi
dung co thé to 16n cia minh dé can tién dao cia bén kia. Ci¢ thé, Jumper
va Sophie lai ghi thém hai ban thang nita. Liic nay tran dau da vao thé hoa
4-4 va ca hai doi déu da tham mét.

— Ta ct choi tiép dén khi nao c6 ngudi ghi mét diém quyét dinh nita nhé —
Jumper ho héi dé xuat.

— Nay, minh vira nghi ra mot chién thuat rat doc ddo — Sophie reo 1én.
— Cau noi lai xem? — Goob noéi.

— Mot chién thuat chwa tirtng dwoc ap dung — Sophie noi. Roi cd bé hop ca
doi lai dé pho bién y kién méi.

— Puwoc day, hay lam thé di! — Jumper tng ho.

The next time they had the ball, they tried out Sophie’s idea. Goob passed
the ball to Lily.Lily headed it to Sammy. Sammy looked for Jumper, but
Jumper was guarded by several Badgers.

Khi c6 banh lan nita, doi Bay Cay So6i bat dau trién khai ké hoach cuda
Sophie. Goob chuyén banh cho Lily, va Lily danh dau cho Sammy.
Sammy dinh chuyén tiép cho Jumper, nhung Jumper da bi kém chat béi
tan may cau thua Lirng lién.



From the corner of his eye, Sammy saw that Allie was free.

“Me, me, meeeee!” shouted Allie.

Sammy kicked the ball to her. Just as a Badger charged Allie, she dove
through his legs and got the ball.

Pang hoang mang, Sammy lai nhac thay Allie khong bi ai kem cap.



— Min, chuyén cho min! — Allie kéu lén.

Sammy thdy vay lién chuyén banh vé huwéng Allie. Mot cau tha Lirng phat
hién ra Allie, nhung c6 bé da nhanh chong luon lach qua chan cau ta va
don dugc banh.
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But as she ran for the goal, she tripped.

“Oops,” said Allie as she fell flat on her face. Yet somehow the ball
caught the side of her head. BOINK! The ball sailed into the goal for the
winning point.

Thé nhuwng than 6i, dang chay dén lwdi thi c6 bé bi vap nga!

— Oi! — Allie nga sap mat xuéng san cé. Bat ngd, qua banh lai dung tring
dau Allie va BINH! — n6 lan thang vao lwéi doi ban, ghi cho doi Bay Cay
S6i ban thang quyét dinh.
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“We won!” screamed the gang. “Hooray for Allie!”

Goob lifted Allie up onto his shoulders.



“Good game,” said the Badgers’ captain. “You guys were better than I
thought!”

“Thanks!” said Jumper. “Let’s play again sometime.”

“Sure,” said the captain, “as long as Allie plays on our team!”

— Thang r6i! — Ca doi ho reo — Hoan ho Allie!
Goob h6 héi nhac bong Allie 1én vai minh.

— Tran dau hay lam — d6i trwdng doi Ling 1én tiéng — May nhdc cir hon
anh twdng day!

— Cam on anh — Jumper dap — Mai mot ta lai cung choi nhé.



— Pugc thoi — doi truong doi Lirng vui vé noi — Nhung Allie phai choi
cho doi cua anh m6i dugc!
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Habit 6 — Synergize

- Together Is Better

ften in my home after a family meal, we have what we call a
O “fifteen—minute program.” For fifteen minutes everyone drops
what they’re doing and we do the dishes together. I’'m always
amazed at how quickly we can do all the dishes and put everything away
when we work as a team. That’s what synergy is: valuing differences and
then working together to create a better solution than what anyone could

do alone. It’s when 1 + 1 = 3 or more.

As you read this story with your kids, be sure to highlight how the 7
Oaks gang used synergy to win the game. Working alone, they couldn’t
score even one goal against the Badgers. But once they started focusing
on each kid’s unique strengths and began playing as a team, they were
unstoppable. It’s just as Helen Keller once said: “Alone we can do so
little; together we can do so much.”

Up for Discussion

1. Why didn’t the 7 Oaks gang want to play the Badgers in a soccer
game at first?

2. Why did the gang get so far behind by halftime? And why did they
want to quit?

3. What strengths did Sophie tell Allie, Goob, Jumper, Sammy, Lily, and
Pokey that each of them had? What are you good at?



4. How did the gang win the game? What made the difference? Who
scored the winning goal?

5. How does it feel when you win as a team?
Baby Steps

1. Write down three things that you’re really good at. Then write down
three things that someone else you know is good at, like your brother or
sister or a friend.

2. Watch your favorite sports team play a game. Pay extra attention to
how all the players work together as a team.

3. Talk about what makes a bad team member and what makes a good
team member.

4. This summer, call two friends and put up a lemonade stand, just like
Goob and Jumper did in the story “Goob and the Bug—Collecting Kit.”
One person can create the poster, one can make the lemonade, and one
can set up the table and bring the cups and ice. Have fun!

Sksksk
Thoi Quen thu 6: Hgp Tac
. Lam viéc cung nhau thi tot hon

O nha t6i, ci* sau bita t6i 1a chiing t6i lai danh ra mudi lam phiit cho
nhau. Moi ngudi déu bé hét viéc riéng dé... cing nhau riva bat tron muoi
lam phut. Va lan nao t6i cling khong khoi bat ngd khi nhan thay ching
toi riva hét déng bat dia nhanh thé nao khi lam cung nhau. D6 chinh la
cot 16i caa sy hop tac: tan dung thé manh riéng cua tirng thanh vién dé
hoat dong mot cach hiéu qua nhv mot doi an y, tv do tao ra thanh qua
tuyét voi hon bat ky ai lam mot minh. Hgp tac an y 1a 1 + 1 = 3 hodc hon
nia.



Trong khi doc truyén nay cho con cai minh, ban hdy nhé chi cho bé thay
doi Bay Cay Soi da hop tac véi nhau thé nao dé thang tran dau. Khi moi
nguwoi co6 gang choi riéng 1é, chang ai ghi dugc ban nao vao lwgi doi
Lirng, nhuwng mét khi ho bat dau tap trung vao thé manh cta tirng ngwoi
va cung hgp tadc vGi nhau nhw mot doi, ho tréd nén bat bai. Nhw Helen
Keller titng néi: “Mét minh, ta cé thé lam dudc rat it; nhung khi
cung nhau ta cé thé lam dudc rat nhiéu”,

CUNG CON THAO LUAN
1. Tai sao ban dau doi Bay Cay Séi lai khong mu6n dau vdi doi Lirng?

2. Tai sao trong hiép mot, doi Bay Cay Soi lai thua nhiéu thé? Va tai sao
ho lai muon bo cudc?

3. Sophie da cho Allie, Goob, Jumper, Sammy, Lily va Pokey biét ho c6
nhitng thé manh riéng nao? Con con, con cé thé manh riéng nao?

4. Boi Bay Cay Soi da gianh thang lgi nhw thé nao? Tai sao ho lai choi
gi6i hon? Ai 12 ngudi ghi ban?

5. Khi gianh thang lgi vé6i tw cach mot doi an y, con cam thdy thé nao?
TUNG BUGC DAY CON

1. Con hay viét ra ba diéu con gidi, sau d6 con hay viét tiép ba diéu la s&
treong cua nguoi khac nhw anh chi em hay ban be.

2. Con hay xem doi thé thao yéu thich ctia minh thi dau va chu y quan sat
cach ca doi hgp tac v6i nhau.

3. Con hdy tro chuyén véi ban be hodac bd me nhitng suy nghi cia minh
vé chu dé: Thé nao la dong doéi té? Thé nao la dong doi tot?

4. Mua hé nay, con hdy ra hai ngwdi ban than ctia minh dung quay ban
nuwdc chanh giong Goob va Jumper da lam trong truyén Goob Va B6 D6
Nghé Swu Tap Bo. Moi ban sé phu trach mot viéc: vé ap phich quang



cdo, pha nuwéc chanh, hay dung quay va mang coc, da vién tgi. Chtic cac
con vui vé nhé!






SLEEPY SOPHIE - SOPHIE NGAI NGU

ne sunny day at Mountainville Elementary, while Ms. Hoot was
teaching about the letter Z, Sophie fell fast asleep.

Ms. Hoot walked over and gently tickled her with a feather.
“Wake up, Sophie,” she said.

Sophie opened her eyes. She blinked, trying to remember where she
was.

“Didn’t you get enough sleep last night?” asked Ms. Hoot.

“I guess not,” said Sophie. She yawned. “I’ll go to bed early tonight.”



Do la mot ngay nang dep. Trong ngodi treong tiéu hoc Mountainville, cd
Hoot dang giang vé chit Z. Bong Sophie lai guc xuéng ngu gat.

C0 Hoot nhe nhang dén bén va ctu Sophie bang mot cong 16ng.

— Day nao, Sophie oi! — Co goi.

Sophie khé hé mat ra ro6i chdp chép, c6 nhé xem minh dang & dau.
— T6i qua em chwa ngt da a? — Co Hoot hoi.

— Da c0 1€ la chuwa — Sophie vira ngap vra tra 10i co giao — HOm nay em sé
ngu sém a.



PARK

& Congvién

& bacBud
N

R e I R i,

On the way home from school, Sammy said,

“Wow, sis, I can’t believe you feel asleep in class today. That was sooooo
embarrassing.”

“I know,” said Sophie. “But I’'m feeling so fatigued.”
“Fatigued?” asked Sammy.
“Tired,” said Sophie. “I’ve been feeling very tired lately.”

“Duh! That’s ‘cause you stay up all night reading under the covers. Mom
should take your flashlight away.”

Trén duong di hoc vé, Sammy néi: — Anh khong thé tin dugc 1a hom nay
em dam ngua gat trong 16p ddy. Em lam anh qué quaaaa di!

— Em biét r6i — Sophie ngwong ngung dap — Nhung em thay kiét sitc qua.

— Kiét stre 1a sao? — Sammy hoi.



— La mét d6 — Sophie giai thich — Dao nay em cit thdy mét mét thé nao.

— Al Ai bdo em ci? thitc khuya trim chan lai ma doc sach. Me nén tich thu
cai den pin ciia em ma@i phai.

ek
“But reading is the spice of life,” said Sophie.

“I didn’t know books were spicy,” said Sammy. “I just thought Mexican
food was.”

“Never mind,” said Sophie, rolling her eyes. “Let’s just hurry home so I
can take a nap.”

— Nhung sach vé 1a gia vi cudc song ma — Sophie noi.

— Cudc song ciing c6 gia vi ha? — Sammy ngd nghéch héi — Anh twéng
chi c6 mén an Mexico mdi nhiéu gia vi chit?

— Théi bé di — Sophie chan ndn ddo mat — Vé nha nhanh thoi, dé em con
ngu.

Skkok

When they got to their tree, Sophie lay down on the couch. Then she saw
a book. She just had to pick it up.



Khi ho vé dén goc cdy cia minh, Sophie lién nam dai ra ghé banh chuan
bi danh mot gidc. Bung luc do, co bé lai phat hién mdt quyén sach nam
bén canh, va c6 bé khong thé khéng cam no lén!

koK

Knock. Knock.

Lily was at the door. “Want to color?” she asked. “I have some new
coloring books.”

“No, thanks,” said Sophie. “I’'m exhausted. Maybe tomorrow we could
color.”

“Okay,” said Lily. “I’m off to Allie’s.”

After Lily left, Sophie picked up her book again.



Coc, coc.

La Lily — Cau muon di t6 mau khong? — Lily rd — Minh cé may quyén td
mau mai nay!

— Thoi, cdm on cau — Sophie dap — Minh mét qu4, chac dé ngay mai hang
t0 mau nhé.

— Ciing dugc — Lily néi va quay di — Minh sang nha Allie day.
Khi Lily di r6i, Sophie quay vao nha va lai cam sach doc.
ek
Knock. Knock.
Sophie sighed. Jumper was at the door.
Coc, coc.

Sophie thd dai mot hoi va ra m@ ctra. Bén kia canh ctra la Jumper.



“Wanna ride bikes?” he asked.

“No, thanks,” said Sophie. “I don’t have any energy.”
“That’s terrible,” said Jumper. “You need vitamins.”
“I need a nap,” said Sophie.

“Gotcha,” said Jumper. “I’ll come by tomorrow and see if you’ve
bounced back.”

— bi dap xe khong, ban hién? — Jumper vui vé haéi.
— Khong, cam on ciu — Sophie dap — Minh khong con hai sttc nita roi.
— Thé thi té qua — Jumper néi — Cau can nap thém vi—ta—min di.

— Cai minh can la mot gidc nga — Sophie ngap dai.



— O-ké — Jumper né6i — Khong 1am phién ciu nita. Mai minh sé& ghé sang
xem cau da do chwa nhé.

stk ok
Jumper dashed off and Sophie picked up her book AGAIN.
Knock. Knock.

Pokey was at the door.

“I’ve learned to play a new tune,” he said. “Let’s walk to Fish—Eye Lake
and you can lie down and look at the sky while I play it for you.”

“I don’t have time for that,” said Sophie. “I’m busy reading.”

“You can’t read ALL the time,” said Pokey. “Sometimes you just gotta
listen to music and look at the clouds.”

“Maybe another time,” said Sophie.
“ Okay,” said Pokey. “See ya around.”

Pokey left and Sophie picked up her book again. But before she knew it,
she was fast asleep.

Va thé 1a Jumper phéng di, con Sophie quay vao nha va LAI cam séach.
Céc, coc.
Lan nay la Pokey.

— Minh vtra tap dwgc mot bai méi nay — cau dy khoe — Hai bon minh tan
bd ra ho Mat Ca di, minh sé chagi cho ciu nghe, trong khi dé cau c6 thé
nam chai bén ho va ngam bau trai.

— Minh khéng cé thoi gian dau — Sophie tir ch6i — Minh phdi doc séach.



— Sao cau c6 thé doc sach MQI LUC dugc — Pokey thic mic — Dai lic
cau ciling phai nghi dé nghe nhac va ngam may troi cht.

— Dé luc khac nhé — Sophie kién quyét.
— Thoi dugc — Pokey néi — Hen gdp cau luc khac vay.

Khi Pokey di r6i, Sophie lién quay vao nha va cam sach lén. Nhung lan
nay, c6 bé chwa kip lat sach ra da guc xuéng ngu.

When it was time for dinner, Sophie’s mother shook her awake.

“You’ve been asleep a long time,” said Mom. She touched Sophie’s
forehead. “Do you feel okay?”

“I’m just kind of worn—out,” said Sophie.

“Hmmm,” said Mom. “I think you’re spending too much time reading.
Reading is a great thing, but you need balance in your life. You need to
find things that don’t just have to do with your mind.”



“What else is there?” asked Sophie.

“There’s your heart, your body, and your soul,” said Mom.

Khi da dén gio an toi, me Sophie dén lay c6 bé day — Con ngu lau lam roi
day!

Me dua tay sO tran Sophie va lo lang héi — Con thay trong ngudi khée
khong?

— Con chi hoi mét thdi me — Sophie noi.

— Hirm — me tram ngdm — C6 1é con da danh qua nhiéu thoi gian dé doc
sach roi day. Poc sach rat tot, nhwng cudc song can cé sy can bang con a.
Doi khi con nén tim nhitng viéc khong chi dung téi tri nao.

— Khong dung tri ndo thi dung gi a? — Sophie hdi, chang mdy hao hing.

— Con trai tim con, than thé con, tam hén con nita — me dap.



“Tell me more,” said Sophie.

“Well, you use your heart when you play with your friends,” said Mom.
“And my body?” asked Sophie.

“You use your body when you exercise.”

“And my soul?” asked Sophie.

“You use your soul when you find something quiet to do that makes you
feel fresh inside,” said Mom. “You need to do all those things to get
balance in your life.”

“Hmmm,” said Sophie. “Let me think about it.”

The next day, Sophie decided to call Lily. “Do you still want to color?”
she asked.

“Sure,” said Lily. “Come to my house, and we can have milk and cookies
in my backyard too.”



Sophie spent all morning at Lily’s. When it was time to leave, she said, “It
was really fun being with you, Lily. You’re a good friend, and you made
my heart feel good too.”

— Me noi them di a — Sophie giuc me.

— Khi choi véi ban be, con sé dung trai tim dang khong? — Me ndi.
— Con than thé con thi sao? — Sophie héi tiép.

— D6 1a khi con van dong, tap thé duc.

— Con tam hon con a? — Sophie hai.

— Con dung dén tdm hoén khi con lam nhitng viéc tinh lang, lam long con
cam thay twoi méi — me gidng gidi — Con phai lam tdt ca nhitng viéc nhw
thé thi cudc séng mdi can bang.

— Um — Sophie ngdm nghi — Con sé suy nghi a.
HoOm sau, Sophie quyét dinh goi cho Lily.
— Cau van con muodn cung t6 mau chit? — C6 bé hoi ban.

— Tat nhién roi — Lily vui vé dap — Cau sang nha minh di, bon minh ra san
sau t6 mau va con c6 ca stta va banh quy nita day.



Ca budi sang cua Sophie troi qua ¢ nha Lily. Dén gio vé, Sophie noi vai
ban:

— Hom nay choi cung nhau vui lam, Lily a. Cau qua la m6t ngudi ban tot.
Cau lam trai tim minh hanh phtc lam.

Skkok
Later that day, Sophie went to Jumper’s house.
“My body needs exercise,” she said. “Do you want to ride bikes now?”

“Oh, yeah! Oh, yeah!” said Jumper. “Let’s ride!”

Chiéu hém do, Sophie lai sang nha Jumper.

— Théan thé minh can van dong qua — c6 bé néi — Cau muon cung di xe
dap bay gio khong?

— 0, dugc, dwgc chir! — Jumper hao hitng n6i — Nao minh di thoi!

koK

After Sophie and Jumper biked around 7 Oaks, Sophie said, “Thanks,
Jumper, I really enjoyed the workout. My body feels better, and I feel



balance coming into my life. Let’s do this again sometime.”
“Awesome!” said Jumper.

Sau may vong dap xe quanh thi trdn Bay Cay So6i cung Jumper, Sophie
noi:

— Cam on cau nhé Jumper, thé duc thé thao ding la vui that. Than thé
minh cam thdy khée khoan hon ro6i, va minh cling thady cudc séng can
bang hon nita. Mai m6t bon minh lai dap xe nhé!

— Duyét! — Jumper noi.

Now I have to think of something good for my soul, thought
Sophie. I want to listen to music and watch the clouds. Where’s
Pokey?

Sophie found Pokey lying in his hammock.

Gid con phdi tim mét diéu ¢ ich cho tdm hon nita, Sophie nghi
tham. A, minh muén nghe nhac va ngam may. Khéng biét Pokey &
ddu nhi?

Sophie tim mot ldc thi phat hién Pokey dang nam choi trén vong.



“I’m ready to go to the lake and hear your new tune now,” Sophie said.

When they got to Fish-Eye Lake, Pokey played his harmonica. Sophie
lay in the grass and looked at the clouds. She let her mind drift. She
thought about butterflies. She thought about flowers. She thought about
going home.

— Minh san sang ra bo h6 nghe cau chai nhac r6i — Sophie noi.

Thé 1a cd hai cung nhau ra bd ho Mat Ca, va Pokey bat dau thoi kén
harmonica. Sophie nga lwng trén bai co, thanh thoi ngdm tirng cum may
troi qua, tha hon minh ty do bay bong. C6 nghi dén buvom buwém, roi lai
nghi dén hoa. Cudi cung, c6 nghi dén chuyén vé nha.




“Thanks, Pokey,” she said. “Your music was good for my soul. But now I
have to go.”

After Sophie got home, her mother asked, “How was your day?”

“Balanced!” said Sophie. “I used my heart when I colored with Lily, I
used my body when I biked with Jumper, and I listened to Pokey’s music
with my soul. I’m feeling much better. But now I need to relax.”

— Cam on cau, Pokey a! — Sophie néi — Nhitng khuc nhac cua cau qua la
rat c6 ich cho tdm hén minh. Nhung gio minh phai di veé roi.
Khi Sophie vé dén nha, me c6 bé lién hoi:

— Ngay hom nay cua con thé nao r6i?

— Rat can bang me a! — Sophie reo 1én — Con da t6 mau cung Lily bang
trai tim minh, con da di xe dap cung Jumper bang than thé minh va con da
lang nghe nhitng khiic nhac ctia Pokey bang tdm hon minh. Con cdm thay
tuyét voi hon nhiéu roi a, nhwng gio' con phai thw gian da.

koK



“Relax how?” asked Mom.

“It’s time to use my mind again,” said Sophie. “I think I’ll go read a
book!”

— Con dinh thw gian thé nao? — Me héi.

— Dén lic con phai dung tri 6c ti€p roi a — Sophie 1ém linh dap — Chac la
con sé di doc sach!
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Habit 7 — Balance

- Sharpen the Saw

t times, my kids become grouchy or hyperactive, or literally
A start falling apart. I often overreact to their behavior by telling

them to “stop acting like little kids,” forgetting that they are just
that. But my wife knows better. She realizes that it’s usually a case of the
kids being out of balance. They’re tired, hungry, or overstimulated. So
she’ll feed them an apple, give them a bath, or read them a book until
they turn “normal” again. The same principle applies to us adults, don’t
you think? We all feel better when we’re balanced, when we take time to

renew the four parts of who we are: body, heart, mind, and soul.

In this story, be sure to point out to the kids that just as a car has four
tires, we, as people, also have four parts. And to be healthy and happy,
all four parts need time and attention. Sophie got so focused on only one
part, exercising her mind through books, that she neglected the other
parts—her body, heart, and soul.

That’s why she felt so lethargic. Habit 7—Balance is all about finding
that balance. Let us never be too busy sawing to take time to sharpen the
saw.

Up for Discussion

1. Why did Sophie fall asleep during class? What did Sammy think the
problem was?



2. When Sophie got home from school, what did she do? Who came over
to play with her? Why didn’t she want to play?

3. What did Sophie’s mom tell Sophie she needed to do to feel better?
4. What did Sophie do that made her feel better?

5. Why is balance important?

Baby Steps

1. For two nights in a row, go to bed early and see how great you feel
when you wake up!

2. For one whole week, read for twenty minutes every day.

3. Today go play with someone who you haven’t played with for a long
time.

4. Go to one of your favorite spots in nature, like a mountain, a park, or a
stream. When you get there, think about all the things in your life that
make you happy, like your grandma, your dog, a fun toy, or playing with
your friends.

Théi Quen thit 7: Cin Bang
« Mai Ludi Cua Thdt Sdc

Doi khi mdy dita con t6i hiéu dong qua, nhung cé lic ching lai cau ban
hay d6i khi chiing gan nhw ra roi ca ra. T6i van thudng phan ng thai qua
v&i nhitng lic nhe vay bang cau “Con dirng c6 nhu tré con nita!”. Nhung
toi da quén mat rang ching chinh la tré con co ma. Vg toi lai tinh y hon.
Co ay biét do chi la nhitng dau hiéu khi tré con bi mat can bang: khi
ching mét, déi bung hay hung phan qua do. Vi vay, khi gap nhitng
treong hgp do, c6 dy chi don gian la cho ching mét qua tdo, cho ching
ngam bon tam, hay doc cho ching mot quyén sach t6i khi ching “binh
thuong” trd lai. VGi nguoi 16n ching ta ciing thé théi nhi? Khi & trang



thai can bang, ching ta déu cam thay t6t hon. Ma mudn can bang, ching
ta phai danh thoi gian dé tai khéi dong bon phan tao nén con nguoi ta:
than thé, trai tim, tri 6c va tam hon.

Trong cau chuyén vira r6i, hdy chi cho con thay rang moi ngwoi déu ¢
bon phan, cling nhw 6-t6 c6 bon banh xe vay. Hay cho bé biét 1a néu ta
muoén khoe manh va vui vé, ta phai danh thdoi gian va su chd y cho bén
phan dé. Lic dau, Sophie qua tap trung vao riéng mdot phan: co bé chi
luyén tap tri 6c bang cach doc sach théi. Biéu dé dong nghia véi viéc c
bé da bé qua ba phan con lai la than thé, trai tim va tdm hon minh.

Chinh vi vy, c6 bé méi cam thady do dan. Mau chét cia Thoi Quen
thu 7 - Can Bﬁng chinh la tim ra trang thai can bang ctia minh. T6i hy
vong sé khong ai vi mai cwva qua ma quén mat phai mai sac lai lwdi cwa
cua minh.

CUNG CON THAO LUAN

1. Tai sao Sophie lai ngt gat trong 16p? Sammy nghi van dé ctia em gai
minh la gi?

2. Khi Sophie di hoc vé, c6 bé da lam gi? R6i c6 ai da sang choi vdi co
bé? Va tai sao co bé lai khong muodn di choi cung ban bé?

3. Me cua Sophie da khuyén c6 bé phdi lam gi dé cam thay khoe khoan
hon?

4. Sophie da lam nhitng diéu gi dé giip ban than minh khoe hon?
5. Tai sao sy can bang lai quan trong?
TUNG BUGC DAY CON

1. Con hady th di ngi s6ém hai dém lién tuc, va hdy dé y xem budi sang
khi tinh ddy, con cam thay tuyét voi thé nao!

2. Con hay doc sach hai muoi phiit moi ngay trong su6t mot tuan lién.



3. Hom nay, con hdy di choi vi mdt ai d6 ma lau r6i con khong choi

cung.

4. Con hay dén dia diém con thich nhat trong thién nhién, vi du nhw trén
ndi hodc & cong vién, hodc bén bd sudi va suy nghi vé nhitng diéu dem
lai cho con niém hanh phtic trong cudc séng: ba ngoai, ché con, mgt mén
do6 choi tha vi hay la dugce choi dua véi ban bé chang han.



THE 7 HABITS TREE - CAY 7 THOI
QUEN

S TART WITH YOU
Bat dau tit bAn than minh

Habit 1 - Théi quen 1
BE PROACTIVE - YOU’RE IN CHARGE
HAY CHU PONG - CHINH CON LA NGUOI NAM QUYEN
Habit 2 - Théi quen 2
HAVE A PLAN - BEGIN WITH THE END IN MIND
LAP KE HOACH - XAC BPINH MUC TIEU TRUOC KHI LAM
Habit 3 - Théi quen 3
PUT FIRST THINGS FIRST - WORK FIRST, THEN PLAY

UU TIEN NHUNG THU CAN UU TIEN - LAM VIEC TRUGC, CHOI
SAU

Habit 4 - Théi quen 4
THINK WIN-WIN - EVERYONE CAN WIN

PpOI BEN CUNG THANG - MOI NGUOI BDEU CO THE CUNG
THANG

Habit 5 - Théi quen 5



LISTEN BEFORE YOU TALK - SEEK FIRST TO UNDERSTAND,
THEN TO BE UNDERSTOOD

LANG NGHE TRUOC KHI NOI - THAU HIEU TRUOC KHI YEU
CAU NGUOI KHAC HIEU MINH

THEN PLAY WELL WITH OTHERS

Va hoa thuan véi nguoi khac

Habit 6 - Théi quen 6

SYNERGIZE - TOGETHER IS BETTER

HOP TAC - LAM VIEC CUNG NHAU THi TOT HON
AND REMEMBER TO TAKE CARE OF YOURSELF
Va nhé chim séc ban than thit tot

Habit 7 - Théi quen 7

BALANCE - SHARPEN THE SAW

CAN BANG - MAI LUOI CUA THAT SAC



ANOTE FROM STEPHEN R. COVEY

ur son Sean, the author of this book for kids, was such a
O delightful child that when he went off to his first day of

kindergarten in Hawaii (I was on sabbatical at the time), my
wife cried: “I don’t want him to go. He’s such good company!” Sean
wasn’t too happy about going to Laie Elementary either. We struggled to
even get him in the car. He was totally addicted to the nearby Hawaiian
beaches and his barefooted lifestyle, and school was the furthest thing
from his mind.

He has come a long way since then.

As a father, grandfather, and now great-grandfather, I have seen the
profound influence that teaching timeless principles can have on people,
particularly young children. That is why I commend to you this book,
The 7 Habits of Happy Kids. It teaches the principles or natural laws
embodied in the 7 Habits in an entertaining way that speaks directly to
kids.

In today’s world, we hear a lot about identity theft, where a thief gains
access to your financial accounts and the like. What a misfortune. But
there is a more serious type of identity theft going on and we’re largely
unaware of it. It happens when children forget who they really are and
are stripped of their intrinsic worth and potential. This is the worst kind
of identity theft.

When children are immersed in timeless, universal principles—such as
responsibility, service, and honesty—both at home and at school, their
tremendous worth and potential is affirmed and reinforced. They develop
confidence, integrity, and the courage to do the right thing. They build
character. And they get in touch with their real DNA.



On the other hand, if children are not taught true principles and don’t see
them modeled, they will grow up with comparison-based identities. In
other words, they get their sense of self-worth, or lack thereof, from how
well they stack up compared to others. As a result, peer pressure
becomes their DNA (a cultural-versus-real DNA, if you will) and they
lose self-confidence, integrity, and courage. They become more
concerned with their image than with themselves and are thus robbed of
their real identity.

Hence, the importance of constantly teaching and modeling correct
principles!

I am thrilled that the adventures of Goob, Lily, Jumper, and the rest of
the gang in 7 Oaks will reach our little ones. And I am stunned at how
easy it is to learn the principles of the 7 Habits in the first eight years of
life, rather than later, when kids develop comparison-based identities that
are based on peers rather than principles.

Let us never forget that primary greatness is character; secondary
greatness is popularity, prestige, and “success.” Relatively few people
have both. I know you want the children you are raising or teaching to
have both, but of course, primary greatness is and should be first and
foremost. After all, character is destiny. In the words of Daniel Webster:

“If we work upon marble, it will perish. If we work upon brass,
time will efface it. If we rear temples, they will crumble to dust.
But if we work upon immortal minds, and instill into them just
principles, we are then engraving upon that tablet that which no
time will efface, but will brighten and brighten to all eternity.”

- Stephen R. Covey



CHIA SE CUA STEPHEN R. COVEY

on trai toi - Sean, tac gia quyén sach thiéu nhi nay, lic nhé qua

C thue 1a mot diva tré dang yéu. Pang yéu dén mitc vao ngay dau

tién né di mau gido & Hawaii (khi d6 t6i dang nghi phép), vg toi

da khoc 1én khoc xuong: “Em khong muon con di! Con ¢ nha véi em vui

biét may!” Ban than thang bé ciing chang hao hitc nhap hoc tai truéng

tiéu hoc Laie cho lam. Sang hém dé, viéc ching t6i dwa dwgce n6 vao xe

da 1a mot ky tich; n6 da qua mé man cac bai bién Hawaii 1lan can, mé

cach song phong khoang chan dat. Va trwong la viéc né tham chi con
chwa thém can nhac téi.

Twr bay dén gid, con t6i qua la da tredng thanh nhiéu.

Vi tw cach mét ngwoi cha, ngudi 6ng, va gio con la cy, t6i da tan mat
chitng kién sitc dnh hwdng manh liét ctia viéc day nhitng quy tac vinh
ctru cho con cai ching ta, nhat la ti tudi nhé. Chinh vi 1é do, t6i that sw
khuyén khich ban nén doc quyén 7 Théi Quen Pé Tré Hanh Phiic nay,
vi trong day la nhitng nguyén tac va quy luat tw nhién cot 16i cta loat
sach 7 Théi Quen, dwoc viét lai theo phong cach vui vé, dé tiép thu danh
cho cac em nho.

Thoi nay, viéc an cap nhan dang da tré nén qua pho bién. Khi ban bi an
cap nhan dang nghia la c6 mot ké gian da truy cap dwgc vao cac tai
khoan tai chinh cua ban, hay twong tw vay. Tinh hudong nay qua la rat
khong may. Nhung van con mot kiéu an cap nhan dang khac nguy hiém
hon rat nhiéu, thé ma phan 16n chiing ta lai khong hiéu ré vé né. Bo6 la
khi mot dita tré quén mat con nguwdi minh, hay khi diva tré ay bi twdc bd
mat ban chat, gia tri va tiém nang ctia minh. Kiéu an cap nhan dang - an
cap ban sac nay chinh la kiéu dang so¢ nhat.



Ca & nha lan & trueong - du trong bat ci* moéi tridng nao, tré em ciing can
dwgc twdi dam nhitng nguyén tac vinh cttu, ap dung dugce vao bat cir dau
nhv tinh than trach nhiém, théi quen phuc vu va sy trung thye. Khi Ay,
gia tri va tiém nang vo bién trong cac em sé dugc khang dinh va ctiing c6.
Céac em sé phat trién dugc sy ty tin, chinh tryc va long can dam, gitip cac
em dwa ra dugc nhitng lwa chon ding dan; cac em sé xay dung dwoc con
ngwoi minh; va cac em sé hiéu rdé ban chat bén trong ctia minh hon.

Nguogc lai, nhitng em khong duwgc day cac nguyén tac chan chinh va
khong dugc thay nguwdoi khac ap dung ching sé triedng thanh véi ban tinh
so sanh: cac em sé tim kiém gia tri ban than (hodc nhan ra minh thiéu n6
dén mitc nao) tir viéc so sanh minh v4i nguwdi khac. Khi dy, ban chat cta
cac em sé bi anh hwéng bai ap luc tir nhitng nguwdi xung quanh. Ban chat
nay khong phai la ban chat that, ma chi 1a mgt ban chat bi anh hwéng bai
van héa va moi tredng xung quanh. Vi thé, cac em sé mat ty tin, chinh
tri'c va can dam. Cac em sé tap trung chu y vao hinh twgng hon la con
ngwoi that ctia minh, va do chinh 1a khi cadc em bi twdc mat ban sac riéng.

Va dé la Iy do ma viéc lién tuc day va lam mau cho cac em vé nhitng
nguyén tac ay la rat can thiét!

To6i rat hao hitng khi biét cac doc gia nhi ngoai kia sé dugc doc vé nhitng
chuyén phiéu lwu ctia Goob, Lily, Jumper cling nhw cac ¢6 cau bé khac &
thi trdn B4y Cdy So6i. T6i ciing chua bao gid hét kinh ngac khi nhan thdy
viéc hoc nhitng nguyén tic caa 7 Thoi Quen vao tam nam dau doi dé
dang hon biét bao nhiéu so véi viéc hoc chiing khi da 16n, khi ban tinh so
sanh minh v&i nguwoi khac da ton tai trong long cac em.

Ta ludn phai nhd rang diéu gia tri nhat chinh 1a ban sac, thit nhi méi la sy
noi tiéng, thanh thé hay “thanh cong”. Khéng cé nhiéu nguwoi dat dugc ca
hai diéu. T6i biét, cAc ban rdt mong mudn con cai minh hodc hoc sinh
ctia minh dat dwgc ca hai, nhung hay ludn nhé dat viéc xay dung ban sac
cho cac em & vi tri wu tién hang dau. Ban sac cting chinh la s6 phan cua
cac em. Nhu Daniel Webster da noi:



“Pd hoa cudng néu bi mai ciing sé mon di. Pong thau dudc ddnh
bong ciing sé bi thoi gian lam md. Pén dai dudc xdy 1én r6i ciing
sé sup do. Nhung néu chiing ta bé céng siic vao nhitng tdm hon
bat diét - néu chiing ta truyén cho chiing nhitng nguyén tac dung
dan, nhitng nguyén tac dy sé nhu dudc khdm sdu vao mét tdm
bia khéng thdi gian ndo cd thé xéa md, ma cang lic cang téa
chiéu hao quang dén tdn vinh hang.”

- Stephen R. Covey
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